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PBbKOBOACTBO 32 MOHTaM
Montazni navod

Upute za montazu
YnaTcTBO 3a MOHTaMXa

2

Montazny navod
Navodila za montazo
Udhézim pér montim
Uputstvo o postavljanju
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gas mbar () Qn (kW) m3/h g’h M
G20 20 128 3 0,286 - B
G20 25 120 3 0,286 - B
G25 20 134 3 0,333 - B
G25 25 126 3 0,333 - B
G25.1 25 126 2,8 0,310 - B
G30 29 87 3 - 218 A
G30 37 80 3 - 218 A
G30 50 75 3 - 218 A
G31 37 87 3 - 214 A
G20 20 151 4 0,381 - B
G20 25 141 4 0,381 - B
G25 20 154 4 0,443 - B
G25 25 146 4 0,443 - B
G25.1 25 146 4 0,443 - B
G30 29 102 4 - 290 A
G30 37 94 4 - 290 A
G30 50 88 4 - 290 A
G31 37 102 4 - 285 A

G20, G20/G25

Erdgas, Aardgas, Gaz naturel, Erdgas H, Ergas E, Naturgas, Gas natural, Maakaasu, Gaz naturel Lacq, Natural

gas, Quoiko aepio, Gas naturale/Gas metano, Gas Natural, Zemny plyn, Zemeljski plin

G25

Aardgas, Gaz naturel, Erdgas LL, Gaz naturel Groningue

G30/G31, G30, G31

Flussiggas, Butaan/Propaan, Butano/Propano, Butan/Propan, Flissiggas B/P, F-Gas, Butaani/Propaani,

Butane/Propane, Yypagpio peiypa / Mpomévio, GPL, Butan/Propan

G110 Bygas, Gas manufacturado

YKasaHuA 3a 6e3onacHocT

MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha ypesa, npeau aa ro
WHCTanupare U uanonaeare.

ChbabpyKaluuTe ce B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO M300payKeHud ca
CaMO OPUEHTUPOBBYHM.

MpoussoauTenaT ce ocBo6oMxaaBa OT BCAKaKBa OTFOBOPHOCT,
aKo pasnopef6uTe Ha HAaCTOALLYMA HAPBUYHUK He ce cna3Bart.
To3su ypea MoXe Aa ce U3nonssa camo Ha MACTO C A0CTaTb4YHO
no6po nposeTpeHue. YpeabT He TpAOBa Aa ce CBbp3Ba KbM KOMUH
UN1 CbopbIKEHME 3a 0TPaboTeHH rasose.

Bcuuku AefHOCTH NO MHCTanupaHe, CBbp3BaHe, perynupaHe u
npemuHaBaHe KbM ApYr BUA ra3 TpAa6Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT
OTOpU3MpaH CMeLManucT 1 Npy cna3BaHe Ha CbOTBETHO
NpUNoXMUMUTE pasnopebamn U 3aKOHOBUTE NpaBUNa, KaKTo U Ha
npeanucaHWATa Ha JIOKaNHOTO eNIeKTPO- U ra3oCHabaANTENHO
ApyrecTBo. OcobeHo BHUMaHWe TpAGBa Aa ce o6pblua Ha
BaJIAHUTE 3a NPOBETPEHUETO NpaBuia U HAaCOKM.

3a nerMHOCTH NO NpeMMHaBaHe KbM ApYyr BUA ras Hue
npenopbuBame ga ce o6aguTte Ha cnyxbara obcnymBaHe Ha
KJIMEHTH.

Tosu ypea e npefiHa3HayeH 3a NonsBaHe eAMHCTBEHO B OMaLLIHU
ycnoBuA. 3abpaHABa ce ynotpebarta My 3a TbProBCKW UK
npopecuoHanHu Lenn.YpeabT He Moxe Aa 6ble UHCTanupaH Ha AXTH
unu KapaeaHu. MapaHuvATa We 6bae BanMaHa eAWHCTBEHO, B clyyan
ye 6'bae M3MNoN3BaH No NpesiHasHayeHue.

Mpeaun nHcTanauuATa Ha ypena ce yBepeTe, 4e MeCcTHUTE
NPeAnoCTaBKKU U MOCOYEHUTE BbPXY TUNoBaTa Taberka HacTpOWKK Ha
ypeAaa (BUA M HanAraHe Ha rasra, HOMUHaIHA MOLLHOCT, HanpexeHue)
ca CbBMECTUMM MO MEXAY CH.

Mpeau U3BbLPLUBAHETO HA KaKBUTO M Aa 6uno paboTu
npeKbCHeTe eNeKTPUYECKOTO U ra30BOTO 3aXpaHBaHe.
3axpaHBallvAT kaben TpAbBa Aa e AoOpe 3aKpeneH KbM Mebena 3a
Brpa)kZaHe, 3a la He MOXXe [ia B/ie3e B KOHTaKT C ropeLUmMTe 4actu Ha
dypHarTa unu Ha rorBapcKuA nior.

Enektpuueckute ypeau TpAdBa BUHArM Aa e 3asemABar.

He n3BbpLuBaiTe AEMHOCTM NO BbTPELLIHOCTTa Ha ypeaa. Mpu Hyxaa
ce obazieTe ce Ha Hawata cny>k6a obCcny)KBaHe Ha KIMEeHTH.

Mpenu MoHTaMa

Tosu ypea otroBaps Ha knac 3 cbrnacHo DIN EN 30-1-1 3a rasosu
ypeau: Ypeau 3a BrparkaaHe.

Tesu ypean morar Aa ce KOMOUHUPAT eAnH C APYr UK ¢ oBuyaiiHuTe
roTBapCKM N0TOBE Ha CbLUaTta MapKa, Npu KOeTo ce M3rnonasa
cBbp3BaLl enemMeHT. JonbnHutenHa nHGopmMauuma Le oTKpueTe B
Karanora.

MebenuTe, B KOUTO Ce Brpaxa ypeabT, TpAbBa Aa ca A0CTaTb4yHO
dUKCUPaHKU 1 CTaBUNHM.

Hamupatumte ce 6n13o fo ypena mebenu He TpAdBa Aa CbabpIKart
061MLOBBYHM MaTepuai U CBbP3BaLLO YacTUTe Nenuo, KOMTO ca
fIECHO 3anasumu, v TpAGBa Aa ca YCTOMYMBM Ha TOMMMHA.

Tosn ypea He 61Ba Aa ce MOHTUPA HaA XNAAWTHWLM, NepPaHu,
MUANHW MaLUMHK UM NOAO0BHKM ypeau.

AKO MHCTanupare rotBapckuaA nioT Haa dypHa, To TA TpAbBa Aa
pasnonara ¢ NpuHyAWTeNHO NpoBeTpeHue. MNpoBepeTe pasmepuTe Ha
dypHaTa BbB BaluMA HAPBbYHUK 3a MHCTaNaLUuA.

Ako ce nHcTanupa abcopbatop 3a uanapeHun, To Tosa TpAbBa Aa ce
M3BBPLUM CbrMAaCHO PHKOBOACTBOTO 32 MOHTAXK, NPU KOeTo TpABBa
BMHaru Aa ce cnassa MMHAMaHOTO Pa3CTOAHME IO roTBapCKMA NnoT
(Pur. 1).

MoaroToBKa Ha KyXHeHCKUTe mebenu (Pur. 1-2)
HanpageTe B paboTHaTta NoBbPXHOCT U3pe3 ¢ HeobxoaumuTe
pasmepu.
Mpu paBoTHM NOBBPXHOCTH OT AbPBO 06pabdoTeTe NOBBLPXHOCTUTE Ha
paspesuTe CbC CneunasnHo Nenuno, 3a Aa rv npeanasure ot Bnara.
MeXAUHHO ABbHO
AKO He ce MHcTanupa ¢ypHa noa roTBapcKWA MioT U TOi ocTaHe
cB0OOAHO AOCTbNEH OT oNHaTa cTpaHa, TpAdBa Ja ce cnassa
CnesiHoTOo:
Mpeanucea ce MOHTaXK HA MEXAUHHO ABHO NOA roTBapCKuTe
MIOTOBE C ENEKTPUYECKU KOTIIOHU UIU YOK FOPESTKMU.
MpenopbYMTENEH € MOHTaXK HAa MEXXAWHHO ABHO MOJ rasoBuTe
KOTNOHU 63 YOK FOpPEsKH, 3a ia Ce U3KIIOUM KOHTaKTa CbC
3arpATarta JoJfiHa YacT Ha roTBapCKWA MoT.
BucounHa Ha MoHTaxk: 10 MM OT fjlonHaTa cTpaHa Ha roTBapCcK1A NnoT.
Matepuan Ha MeXXAUHHOTO AbHO: Hesananum martepuarn, Kato Hanp.
MeTan Wnu wnepnnar.



BrpampaaHe Ha ypena (dwur. 3)
YKasaHue: Nanonsgaiite npeanasHu pbKaBULUM 3a MOHTa)XKa Ha
roTBapCKunA NnorT.

B 3aBucumoCT oT Moaena 3anensaLloTo yNnbTHeHUe MoXe fia e
NOCTaBEHO OLLe B 3aBOAa nNpoussoaunTen. B HUKakbB cnyyai He
OTCTpaHABaMlTe 3anenBaLloTo yTbTHEHME, TO NpeaoTBpaTAsa
npokansaHe. AKO YMITbTHEHUETO He € NoCTaBeHo pabpuyHo, 3aneneTe
ro KbM AOJTHUA p'b6 Ha rotBapcCKuA NnorT.

3a PUKcHpaHe Ha ypeaa KbM meben 3a Brpa)kaaHe:

1. UsBageTe ckobute ot TopéquaTa C NPUHaANEeXXHOCTU U TU 3aBumnTe
B Noco4yeHara no3uuuA, Taka vye 1e 4a ce BbPTAT cBo6oaHo.

2.TocTaBeTe roTBapcK1A NNoT B cpeaata.
Hatuckaitte pb6oBeTe Haaony foTorasa, JoKaTo LenuAT pbo nerHe
nobpe.
3.3aBbpTeTe CKOOUTE U MM 3aTerHeTe 34paBo.
MosnuuATa Ha ckobuTe 3aBucy oT febennHata Ha paBoTHUA NoT.
YpeasT e TpaAbBa Aa ce 3anensa CbC CUAMKOH BbpPXY paBoTHUA MoT.

JleMOHTaM Ha roTBapCcKuA nnoT
MskntoveTe ypeaa oT eNeKTpUYecKoTO M rasoBOTO 3axpaHBaHe.
3aBuitTe cKoBUTe U cnesBaiiTe CTBLMNKUTE 3a MOHTaXK B oBpateH pea.

lFazoBo cebp3BaHe (dur. 4)
a30B0OTO CcBBLP3BaHe TPAGBA Aa € Taka PasnooXKeHo, Ye
CNMpaTeNHUAT KpaH Aa € AOCTbMEH.
B Kpana Ha BxoaAwara Tpbba Ao rasoBUA KOTIOH ce Hamupa pesba
1/2" (20,955 mm). Tasun pesba nossonAga:

Henoasw»Ho cBbp3BaHe.

Bpb3ka ¢ meTaneH mapkyy (L MuH. 1 M - makc. 3 m).
AKo HcKaTe Aa OCbLUECTBUTE KOHMYHA BPb3Ka, MocTaBeTe yacTra ot
npuHaAnexHocTute ¢ Homep 427950 u ynnbTHEHWETO C HOMEP
034308 (eBeHTyanHo cbabpXKalluM ce B o6xBaTa Ha AoCTaBKaTta Uiu
3aKyrneHu ot cry)k6ata o6cny)KBaHe KIMEHTU) Mexay BxoaAwlarta

Tpbba Ha rasoBMA rOTBAPCKM MIOT M ra3oBOTO 3axpaHBaHe. durypa 4.

MapKy4bT He TpAGBa Aa OCHLUECTBABA KOHTAKT C MOABUKHUTE YacTu
Ha BrpaZieHnA MexaHu3bM (Hanp. YeKMeKe) unu Aa e npexkapsa
npes 0TBOPH, KOUTO Buxa Mornu Aa 6baaT 3aTBOPEHM.

Ako TpA6Ba Aa ce OCbLLECTBU XOPU3OHTaNHA rasoBa Bpb3ka, HallaTta
cny»xoba o6cny)XBaHe KIMEHTH LLie BU JOCTaBU KPUBKA C HOMEpP Ha
aptukyn 173018, KaKTo U ynnbTHEHUe ¢ HoMmep Ha apTukyn 034308.
dur. 4a.

Mpu cBbp3BaHe, 6e3 3HaueHWe OT KakbB Bua, KPUBKaTa He TpAGBa
Ja ce ABWXMW UNK 3aBBbPTa W MO TO3M HauuH Aa Oble M3MecTeHa oT
¢dabpuuHaTa cv NosuumA.

Ako TpAbBa Aa ce 0CbLUECTBU UMNMHAPWYHA BPb3Ka, HanpaBeTte
Bpb3KaTta AMPEKTHO Npu usxoaa Ha c6opHua Tpbbonposoa. dur. 4b.

He 3abpagAiTe Aa noctaBuTe yNAbTHEHUETO.
/\ OnacHocT oT u3nu3saHe Ha ras!

Crnen paboTi no MACTO Ha CBbP3BaHE BUHATK Crieji ToBa ro
npoBepABaWTe 3a Te4oBe.

Mpoun3BoaANUTENAT HE MOEMa OTTOBOPHOCT 3a U3NM3aHe Ha ras oT MACTO
Ha CBBbp3BaHe, BbPXY KOETO € M3BbpLUBaHa HaMeca npeau Tosa.

Enektpuuecku ussoau (Pwr. 5)

YpeabT npuHaanexu kbM tvn "Y". 3axpaHBaluuAT kaben He TpAdea
Zla ce CMeHsA oT notpebuTtena, a camo oT cny)kara 3a o6cny)xBaHe Ha
KNUEHTH. KakTo TMMbT Ha Kabena, Taka U MMHUMAaSHOTO ceveHue,
TpA6Ba Aa 6baaT B3eTU Mo BHUMAaHMeE.

loTBapcKKTe NIOTOBE Ce AOCTABAT ChC 3axpaHBall Kaben ¢ uim 6e3s
wencern.

O6opyaBaHuTe C Liencen ypeav TpAGBa Aa ce BKIOYBAT Camo B
MOHTUPaHU CbIMACHO NPeAnUCaHuATa U 3a3€MEHN KOHTaKTH.
Tpab6Ba Aa ce nocTaBU MHOrOMOMOCEH PaseAnHUTEN C MUHUMYM 3
MM KOHTaKTHO pasCcTofAHWe (OCBEH NpU Bpb3ka KbM CBOBOAHO
ZIOCTBIMEH KOHTAKT).

MpeHacTporBaHe 3a Apyr BUA ras

AKO NPUNOXKUMHUTE U3UCKBAHUA HA CbOTBETHATa CTpaHa no3sonAsat
TOBa, TO3M ypea MOXKe Aa Ce NPEBKI0YM ChLUO Ha APYrvM BUAOBE ras
(BxKTE TMNOBaTa Tabenka). HeobxoanmuTe 3a Lenta Yactv ce
Hamupart B OCTaBEHUA KOMIJIEKT 3a NPEYCTPOMCTBO (B 3aBUCUMOCT
0T MoZerna) Wiu Morar Aa ce nopbyar upes cnyxbdara 3a obcnyrkBaHe
Ha KNUEHTH.

BAMXHO:MNocTaBeTe cTMKepa C NpeHacTpoeHua BUA ras B 61M30CT A0
TUnoBaTa Tabesnka.

TpHéBa Ja ce cneaBart cneHuUTe CTbNKK:

A) CmaHa Ha grosute (¢wur. 6):

1. CBanere BCUUKM CKapK, Kanauu Ha ra3oBuTe KOTSIOHHM K
pasnpenenureni.

2.CwmeHeTe Ato3nTe C Kitoya, KOMTO € Ha pasnonoXeHue oT HaluaTta
TexHuuecka cnyxoba ¢ kog 340847 (3a ABynnamMbyeH razoB KOT/IOH
340808). Bxx. Tabnuuara. OcobeHo BaXKHO € Aa ce BHUMABa,

Ato3ara npu CBanAHE WK 3aKpenBaHe Aa He ce pasxnabu. 3a na ce
rapaHTMpa ynimbTHeHUeTo, TA TpABGBa a e Aobpe NpunenHana.
Mpw Te3K razoBu KOTIIOHU HE € HYXKHO PerynmMpaHe Ha OCHOBHUA
Bb3AYX.

3. [llo3nTe 1 KanauuTe Ha rasoBUTe KOT/IOHU Ce 3aKpenBar BbpXy
CbOTBETHUTE KOTNOHW. OCBEH TOBa CKapuTe TpABBA Aa ce NocTaBAT
Mo CbOTBETHMA HAYMH.

B) HacTpoiika Ha rasoBute KpaHoBe (®Pwur. 7):

1.TlocTaBeTe KONYETO Ha Hal-Mankara CTeneH.

2.Csarerte KonueTata oT ra3oBuTe KpaHoBe. [TokasBa ce rBKaBo
rymeHo ynnbtHeHue. C Bbpxa Ha OTBepTKara HaTucHeTe
perynupatiua BUHT Ha ra3oBUA KPaH.
Hukora He cBanfAinTe yNMbTHUTENHUA NPBCTEH. YUTbTHUTENIHUTE
NpbCTEHM NPeAOTBPATABAT BM3AHETO HA TEYHOCTU U MPbCOTUA BbB
BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa, KoeTo 61 Morno aa 3acerHe Herosara
YHKUMOHANHOCT.

. Bx. Tabnuua; 6ainacHute BuHTOBE (M) NpMW Hy)XAa ce Hanacsat ¢
NMoMoLLTa Ha TOPCUOHHA OTBEpPTKA:
A: BaiinacHuTe BUHTOBE TpAOGBa Aa ce 3aTerHar 3apaso.
B: BaiinacHuTe BMHTOBE TpAGBA Aa 3aTBAPAT MITbTHO C AbprKaya.
YBepeTe ce, Ye Npu BbPTEHETO HA KONYETO MeXAy Hal-BUCOKaTa U
Hal-HUCKaTa CTeneH ra3oBMAT KOT/IOH He yracsa U He ce cTura 4o
oTKaT Ha nnamMbKa.

Hukora He AeMOHTMpaKTe ocTa Ha rasoBuA KpaH. B cnyyan Ha

noepeaa TpA6Ba Aa 6bAe CMEHEH LenuAT ra3oB KpaH.

Bezpeénostni pokyny

Nez budete spotiebic instalovat a pouzivat, pfectéte si navod

k pouziti.

Obrazky v tomto navodu jsou orientacni.

V pfipadé nedodrzeni pokyni uvedenych v manualu vyrobce
nenese zadnou zodpovédnost za vzniklé Skody.

Tento spotrebi¢ se smi pouzivat pouze na dostate¢né vétraném
misté. Spotfebi¢ nesmi byt pfipojeny ke kominu nebo ke
koufovodu.

Veskeré prace pfi instalaci, pfipojeni, regulaci a zméné na
jiny druh plynu musi provadét autorizovany odbornik pfi
dodrzovani prislusnych aplikovatelnych predpist

a zakonnych pozadavku a dale piedpisti mistnich
elektrorozvodnych zavodu a plynaren. Obzvlastni pozornost
je tfeba vénovat ustanovenim a smérnicim, které plati pro
vétrani.

Pro provedeni praci pfi zméné na jiny druh plynu
doporucujeme zavolat zakaznicky servis.

Tento spotrebic je uréen pouze pro pouziti v domacnosti a nenf
dovoleno jej pouzivat pro komeréni ¢i profesionalni ucely. Tento
spotiebi¢ nemuZe byt provozovan na jachtach nebo v karavanech.
Zaruka je platna pouze v pfipadé, Ze spotrebi¢ bude pouzivan pro
ucely, k nimz je urcen.

Pfed instalaci spotfebice zkontrolujte, zda jsou mistni pfedpoklady
a nastaveni spotfebie uvedena na typovem §titku (druh a tlak
plynu, jmenovity vykon, napéti) navzajem kompatibilni.

Pred provadénim jakychkoli praci vypnéte pfivod proudu

a plynu.

Napdjeci kabel musi byt pfipevnén k rdmu kuchynské skfinky, na
které je spotfebi¢ umistén, aby se zabranilo kontaktu s horkymi
¢astmi trouby a nebo varné desky.

SpotrebiCe pfipojené ke zdroji elektfiny se povinné musi uzemnit.
Neprovadéjte zasahy uvnitf spotfebice. V pfipadé nutnosti
kontaktujte nasi technickou podporu.

Pred zapojenim

Tento spotiebi¢ odpovida tfidé 3 dle normy EN 30-1-1 pro plynové
spotrebiCe: vestaveny spotiebit.

Tyto spotfebice Ize za pouziti spojovaciho prvku kombinovat
navzajem a/nebo s béznymi varnymi deskami téze znacky. Dalsi
informace najdete v katalogu.

Skfinka, do které se spotfebi€ zabudovava, musi byt dostatec¢né
upevnéna a stabilni.

Nabytek vedle spotfebice, jeho povrchové materidly a lepidlo
nesmi byt z hoflavych material( a musi byt tepelné odolné.
Neinstalujte spotfebi¢ na lednice, pracky, my¢ky apod.

Pokud je na troubu instalovana varna deska, musi byt trouba
vybavena nucenou ventilaci. Zkontrolujte rozmeéry trouby

v pfislusné instalaéni pfirucce.

Pokud bude namontovany odsavac par, musi byt montaz
provedena podle navodu k montazi a vzdy musi byt dodrzena
svisla minimalni vzdalenost od varné desky (obr. 1).



Pfiprava na instalaci (obr.1-2)

V pracovni ploSe vyfiznéte obdéInik potfebnych rozméri.

U pracovnich ploch ze dfeva natfete plochy vyfezu specidlnim
lepidlem, aby byly chranény proti vihkosti.

Mezidno

Pokud pod varnou deskou neni nainstalovana pecici trouba a jeji
spodni strana zlstane volné pfistupna, je tfeba dodrzovat
nasledujici:
Pod varnou deskou s elektrickymi plotynkami nebo hofaky WOK
je pfedepsana montaz mezidna.

Pod plynovou varnou deskou bez hofaku WOK doporu€ujeme
montaz mezidna, aby se zabranilo kontaktu se zahfatou spodni
stranou varné desky.

Vyska vestavby: 10 mm od spodni strany varné desky.

Material mezidna: nehoflavy materidl, napfiklad kov nebo
preklizka.

Zapojeni spotrebice (obr. 3)
Upozornéni: Pfi montazi varné desky méjte ochranné rukavice.

V zavislosti na dodaném modelu mdze byt samolepici tésnénf jiz
nainstalovano od vyrobce. V takovém pfipadé jej za Zadnych
okolnosti neodstranujte: samolepici t&sneni zabraruje prisakdm.
Neni-li tésnéni nainstalovano od vyrobce, nalepte jej na spodni
okraj varné desky.

P¥i upeviiovani spotfebice do vestavné skfinky:
1. Vyjméte svorky z bali¢ku s pfislusenstvim a pfiSroubuijte je do
uvedené polohy tak, aby se s nimi nechalo volné otacet.
2. Usadte a vycentrujte varnou desku.
Pritlacte na jeji okraje tak, aby se pfichytila po celém svém
obvodu.
3. Pootocte a dotlacte svorky.
Poloha svorek je zavisla na tloustce pracovni desky.
Spotiebi¢ nesmi byt na pracovni desku pfilepeny silikonem.

Demontaz varné desky
Odpoijte spotfebi¢ od pfivodu elektfiny a plynu.
Povolte svorky a postupujte v opaéném poradi nez pfi montazi.

Pripojeni plynu (obr. 4)

Pfipojeni plynu musi byt provedené tak, aby byl pfistupny
uzaviraci kohout.

Na konci vstupni trubky k plynové varné desce se nachazi
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

Pevné pfipojeni.

Pfipojeni pomoci kovové hadice (L min. 1 m — max. 3 m).
Chcete-li vytvofit kdnické spojeni, nasadte dil pfisluSenstvi
427950 a tésnéni s Cislem 034308 (pfip. soucasti dodavky nebo
k dostani v servisu) mezi vstupni trubku plynové varné desky
a pfivod plynu. Obrazek 4.

Hadice by se neméla dostat do kontaktu s pohyblivymi dily
vestavné jednotky (napf. zasuvkou) nebo byt vedena otvory, které
Ize zavfit.

Pokud ma byt vytvoren svisly pfipoj plynu, doda vam nas
technicky zakaznicky servis koleno (islo zbozi 173018) a tésnéni
(Cislo zbozi 034308). Obr. 4a.

U Zadného z pfipojeni neménte polohu kolinka nastavenou pfi
vyrobé.

Pokud potfebujete provést valcoveé pfipojeni, provedte na vystupu
z kolektoru zapojeni napfimo. Obr. 4b.

Nezapomerite vlozit t&ésnéni.

A Nebezpeéi Gniku plynu!

Pol|<uq manipulujete s jakymkoli pfipojenim, zkontrolujte jeho
izolaci.

Vyrobce nenese zodpovédnost za pfipojky, u nichZ dochazi
k Unikm poté, co s nimi bylo manipulovano.

Pripojeni k elektrické siti (obr. 5)

Spotrebi¢ patfi do kategorie ,Y“: vyménu vstupniho kabelu mize
provadét vyhradné pracovnik technické podpory. Je nutné dodrzet
typ @ minimalni prifez kabelu.

Varné desky jsou dodavany s napajecim kabelem ktery bud’ ma,
nebo nema zastréku.

Spotfebice se zastrckou se mohou zapojovat jen do nalezité
uzemnéné zasuvky.

Pfi zapojeni je nutné pouzit omnipolarni vypina¢ se vzdalenosti
mezi kontakty minimalné 3 mm (kromé pfipojeni do volné
pfistupné zasuvky).

Pfechod na jiny druh plynu
Dovoluji-li to pfedpisy dané zemé, mlze byt tento spotfebi¢

upraven na jiné druhy plynu (viz typovy Stitek). Dily potfebné pro

tuto Upravu jsou pfibaleny v sacku pro prestavbu (dle modelu),
ktery je k dostani u nasi technické podpory.

DULEZITE:Umistéte nalepku s novym typem plynu v blizkosti

typového Stitku.

Je potfeba postupovat nasledovné:

A) Vyména trysek (obr. 6):

1. Odstrante vSechny mfizky, vicka hofakl a rozdélovace.

2. Trysky vyménujte pomoci klice, ktery Ize zakoupit
prostrednictvim naseho technického servisu s kédem 340847
(pro hofaky s dvojitym plamenem 340808). Viz tabulku. Dbejte
zejména na to, aby se tryska pfi vyjimani nebo upevriovani
neuvolnila. Aby byla zaru€ena tésnost, musi byt pevné utazena.
U téchto hofaku neni nutna regulace primarniho vzduchu.

3. Trysky a vicka hofakl upevnéte do pfislusnych hofaku. Déle je
tfeba spravné nasadit mfizky.

B) Nastaveni plynovych kohoutti (obr. 7):

1. Ovladaci knofliky nastavte na nejmensi stuper.

2. Sejméte ovladaci knofliky z plynovych kohoutl. Objevi se
pruzny gumovy tésnici krouzek. Spi¢kou Sroubovaku zatlacte na
nastavovaci Sroub plynového kohoutu.

Tésnici krouzek nikdy neodstranujte. Tésnici krouzky
zabranuji proniknuti kapalin a necistot dovnitf spotfebice, coz by
mohlo negativné ovlivnit funkénost.

.Viz tabulku; v pfipadé potfeby nastavte regulacni Srouby (M)
pomoci Sroubovaku Torx:

A: Regulaéni Srouby musi byt pevné utazené.

B: Regulaéni Srouby musi kongit v jedné roviné s obrubou.
Zajistéte, aby pfi otaceni ovladaciho knofliku mezi nejvyssim
Slehani plamene.

Nikdy nedemontujte hfidelku plynového kohoutku. V pfipadé
poskozeni se musi plynovy kohout kompletné vyménit.

Sigurnosne napomene

Procitajte upute za uporabu uredaja prije postavljanja i uporabe.
Slike koje se nalaze u ovim uputama sluze samo za orijentaciju.
Proizvodac ne snosi odgovornost, ukoliko se ne pridrzavate
odredbi ovog priru¢nika.

Ovaj uredaj smijete upotrebljavati samo na dovoljno prozratenom
mjestu. Uredaj ne smijete prikljuciti na dimnjak ili uredaj za odvod
ispusnih plinova.

Sve radove na postavljanju, prikljuéivanju, reguliranju i
preinake na neku drugu vrstu plina mora izvrsiti ovlasteni
struénjak pridrzavajuci se odgovarajucih primjenjivih propisa
i zakonskih direktiva te propisa lokalnih opskrbljivaca
elektricnom energijom i plinom. Posebnu pozornost treba
obratiti na odredbe i smjernice koje vaze za prozracivanje.
Za preinake na neku drugu vrstu plina preporu¢amo da
nazovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo uporabi u domacinstvima te
nije dozvoljena njegova uporaba u komercijalne ili profesionalne
svrhe. Uredaj se ne moZze instalirati u jahte ili kampere/kamp
prikolice. Jamstvo ¢e biti valjano jedino ako se poStuje svrha zbog
koje je uredaj dizajniran.

Prije postavljanja uredaja provjerite jesu li medusobno kompatibilni
lokalni preduvijeti i postavke uredaja navedene na oznacnoj plocici
(vrsta i tlak plina, nazivna snaga, napon).

Prije izvrsenja svih radova iskljuéite dovod struje i plina.
Mrezni kabel treba dobro pri€vrstiti na ugradbeni element kako ne
bi mogao dodi u dodir s vruéim dijelovima pec¢nice ili kuhalista.
Elektri¢ni uredaji moraju uvijek biti uzemljeni.

Ne izvodite radove u unutra$njosti uredaja. Po potrebi nazovite
nasu servisnu sluzbu.

Prije ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-1-1 za plinske
uredaje: Ugradbeni uredaji.

Ovi uredaji se medusobno mogu kombinirati i/ili s dosadasnjim
plo¢ama za kuhanje iste marke na nacin da upotrijebite spojni
element. Dodatne informacije pronadi ¢ete u katalogu.
Element u koji se ugraduje uredaj mora biti dovoljno fiksiran i
stabilan.



Elementi koji se nalaze uz uredaj, njihovi slojeviti materijali te
liepilo kojim su zalijepljeni ne smiju biti od zapaljivih materijala i
moraju biti postojani na vruéinu.

Ovaj uredaj ne smije se ugradivati iznad hladnjaka, perilica za
rublje, perilica za sude ili sli¢nih uredaja.

Ako plo¢u za kuhanje postavljate iznad peénice, ista mora imati
prisilno prazracivanje. Provjerite dimenzije pe¢nice u Vasem
priru¢niku za postavljanje.

Ako postavljate napu, to valja izvrsiti sukladno uputama za
montazu i uvijek uzimajuci u obzir okomiti najmanji razmak od
ploce za kuhanje (sl. 1).

Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)

U radnoj povrSini napravite izrez potrebnih dimenzija .

Kod drvenih radnih povrSina premazite firnisom rezane plohe i
zalijepite posebnim ljepilom za zastitu od vlage.

Medudno

Ako se pecnica ne istalira ispod plo€e za kuhanje i njezina donja
strana ostane dostupna, onda se valja pridrzavati sljedeceg:

Propisana je ugradnja medudna ispod plo¢a za kuhanje s
elektricnim kuhalistima ili wok plamenicima.

Preporuca se ugradnja medudna ispod plinskih plo¢a za
kuhanje bez wok plamenika kako bi se isklju¢io kontakt sa
zagrijanom donjom stranom ploce za kuhanje.

Visina ugradnje: 10 mm od donje strane plo¢e za kuhanje.

Materijal medudna: Nezapaljivi materijal kao $to je metal ili
Sperploca.

Ugradnja uredaja (sl. 3)

Napomena: Za ugradnju ploce za kuhanje koristite rukavice.
Ovisno o modelu ljepljiva brtva moze biti ve¢ tvornicki postavljena.
Ni u kojem slu¢aju ne smijete skinuti ljepljivu brtvu jer ona
sprjeava curenje. Ako brtva nije tvorniCki postavljenja, zalijepite je
na donji rub ploce za kuhanje.

Za pri¢vrséivanje uredaja na ugradbeni element:

1. lzvadite spojnice iz vrecCice s priborom i pri€vrstite ih u
navedenom polozaju tako da se mogu slobodno okretati.

2. Umetnite plo¢u za kuhanje u sredinu.

PritiS¢ite rubove prema dolje sve dok cijeli rub ne nalegne.
3. Okretnite spojnice te ih pritegnite.

Polozaj spojnica ovisi o debljini radne povrsine.
Uredaj ne smijete zalijepiti silikonom za radnu plocu.

Vadenje plo¢e za kuhanje
Uredaj iskljucite iz elektri¢ne i plinske mreze.

Odvrnite spojnice i slijedite korake za ugradnju obrnutim
redoslijedom.

Plinski prikljucak (sl. 4)
Plinski priklju¢ak mora biti tako postavljen da je zaporni pipac
dostupan.
Na kraju ulazne cijevi spojene s plinskom plo¢om za kuhanje
nalazi se navoj 1/2” (20,955 mm). Ovaj navoj omoguduje:

stalni prikljucak.

priklju¢ak s metalnom uticnom cijevi (D min. 1 m - maks. 3 m).
Ako zelite napraviti konusni spoj, onda umetnite dio pribora s
brojem 427950 i brtvu s brojem 034308 (po potrebi su sadrzani u
opsegu isporuke ili se mogu kupiti kod servisne sluzbe) izmedu
ulazne cijevi plinske ploce za kuhanje i dovoda plina. Slika 4.
Crijevo ne smije dodi u kontakt s pokretnim dijelovima ugradbene
jedinice (npr. ladice) ili biti odmaknuto zbog otvora koji bi se mogli
zatvoriti.
Ako je potrebno napraviti horizontalni plinski priklju¢ak, onda ¢e
vam nasa tehnicka servisna sluzba isporuciti koljeno s brojem
artikla 173018 kao i brtvu s brojem artikla 034308. Sl. 4a.
Prilikom priklju¢ka bilo koje vrste koljeno se ne smije pomicati ili

zakretati i na ovaj nacin ga izvudi iz njegovog tvorni¢kog polozaja.

Ako je potrebno napraviti cilindri¢ni priklju¢ak, onda napravite
priklju¢ak izravno na ispustu sabirnog voda. Sl. 4b.
Ne zaboravite staviti brtvu izmedu toga.

A\ Opasnost od izlaZenja plina!

Nakon radova na prikljuénom mjestu isto uvijek provjerite je li
nepropusno.

Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za izlazenje plina na
prikljuénom mjestu na kojem su se prije izvodili radovi.

Elektri¢ni prikljuéak (sl. 5)

Uredaj spada u tip "Y". Dovodni kabel ne smijete zamijeniti sami
ve¢ to smije uciniti samo servisna sluzba. Valja uzeti u obzir tip
kabela kao i najmanji promjer.

Plo¢e za kuhanje se isporucuju s mreznim kabelom sa ili bez
utikaca.

Uredaji opremljeni s utikaem smiju se utaknuti samo u propisno
postavljene, uzemljene uti¢nice.

Valja postaviti svepolnu sklopku za razdvajanje s razmakom
kontakta od najmanje 3 mm (osim kod prikljuCka na slobodnu
utiCnicu).

Preinaka na drugu vrstu plina

Ukoliko to dopustaju odgovarajuce odredbe doti¢ne zemlje, ovaj
uredaj mozete preinaciti na druge vrste plina (vidi oznaénu
plocicu). Za to potrebni dijelovi nalaze se u isporu¢enom kompletu
zla pgeinake (ovisno o modelu) ili ih moZete kupiti kod servisne
sluzbe.

VAZNO:Stavite naljepnicu s navedenom preinakom na drugu
vrstu plina blizu oznaéne plocice.

Morate se pridrzavati slijedecih koraka:

A) Zamjena sapnica (Sl. 6):

1. Izvadite sve reSetke, poklopce plamenika i razdjelnike.

2. Sapnice zamijenite klju¢em koji je raspoloziv u nasem
tehnickom servisu s kddom 340847 (za dvostruke plamenike
340808). Vidi tablicu. Potrebno je narocito paziti na to da se
sapnica ne odvoji prilikom skidanja ili pricvrséivanja. Moraju biti
Cvrsto zategnute kako bi nepropusnost bila zajamcena.

Kod ovih plamenika nije potrebno regulirati primarni zrak.

3. Sapnice i poklopce plamenika pri¢vrstite na odgovarajuée

plamenike. Osim toga potrebno je odgovarajuée postaviti
reSetke.

B) Namjestanje plinskih pipaca (SI. 7):

1. Gumb okrenite na najnizi stupanj.

2. Skinite gumb s plinskih pipaca. Vidjet cete fleksibilni gumeni
brtveni prsten. Vrhom odvijaca pritisnite vijak za namjestanje
plinskog pipca.

Nikada ne skidajte brtveni prsten. Brtveni prsteni sprijeCavaju
ulazak tekucina i prljavstine u unutrasnjost uredaja $to bi moglo
utjecati na njegovo funkcioniranje.

3. Vidi tablicu; po potrebi prilagodite premosne vijke (M) pomodu
Torx odvijaca:

A: Premosne vijke valja ¢vrsto zategnuti.

B: Premosni vijci moraju biti u ravnini s grlom.

Provijerite da se plamenik ne iskljucuje prilikom okretanja gumba
izmedu najviSeg i najnizeg stupnja i da ne dolazi do ponovnog
javljanja plamena.

Nikada nemojte demontirati osovinu plinskog pipca. U slu¢aju

osteéenja valja zamijeniti cijeli plinski pipac.

Be36egHOCHU HANOMEHHU

Mpea vHCTanaumjata u KOPUCTEHETO Ha YPEeoT, NPOUMTajTE ro
HeroBoTO ynaTcTBO 3a ynotpeoa.

Cnunkute coAp>kaHu BO OBa ynaTtCTBO Ce OPUEHTaUNOHH.

MpouseoauTeNoT He oAroBapa 3a HENOUMTYBaHETO, Ha
oapen6uTe on oBa ynaTcTBoO.

OBOj ypea cMee aa ce KOpUCTHU caMo Ha A0Opo NPOBETPEHNU MecTa.
YpeZoT He cMee Aa ce NMPUKIyYyBa Ha OLiaK UK CUCTEM 3a U3AYBHU
racosu.

CuTe UHCTanauuu, NpuKNyJYysara, perynupara u npeppnysara
Ha Apyr BUA Ha rac Mopa fa ce U3BpLuaT of cTpaHa Ha OBnacTeHo
CTPY4YHO NHLIe U CO NOYUTYBaH€ Ha NPUMEHNMBUTE NpaBuna u
3aKOHCKW HOPMM KaKo ¥ NpoNUCUTE Ha JIOKaNHOTO nNpeTnpujaTue
3a cHabgyBarbe co cTpyja u rac. Oco6eHo BHUMaHWe Tpeba Aa ce
noceeTH Ha BaeukuTe oapeadu u perynaTMeu 3a BeHTUNaUMja.
Mpu npedpnysare Ha Apyr BUA Ha rac, npenopavysame Aa ja
noBUKaTe cepeUcHaTa cnyxba.

OBaa onpema e A13ajHupaHa 3a AomMallHa ynotpeba, kKomepuujanHa
unu npodecuoranHa ynotpeba e 3abpaHeta. OBoj ypea He MoXe Aa
6uae nocTaBeH Ha jaxTu Unu aBTO-NPUKONKK. [apaHumjaTa e Baxeuka
€amo Mpu COOABETHO KOPUCTEHE Ha onpemara.

Mpea vHcTanauwmjata Ha ypenoT, npoBepeTe Aanu NOKanHuTe
npeAycnoB1 oArosapaar co NocTaBKUTE HaBeAEeHN Ha
cneunduKaumoHara nnoyka (BUA Ha rac v NPUTUCOK Ha rac,
HOMMWHaNHa MOKHOCT, HamoH).

Mpea Bplueke Ha 6UNO KaKBa MHTEPBEHUMja, 3anpeTe ro
AOBOJOT Ha CTpYyja H rac.



CTpyjH1oT Kaben Mopa Ja ce NpUUBPCTA A0OPO HA MOHTaXKHUOT
Me6er, 3a Aa He A0j4e BO AOMNUP CO XKELUKWTE AeNoBU 04 pepHaTa
UMK NONETO 3a roTBEH:E.

EneKTpuyHuTE ypean Mopa cekorall Aa 6uaat 3aseMjeHu.

He BpLUeTE UHTEPBEHLMM BO BHATPELLHOCTA Ha ypeaoT. JIoKonky e
HEONX0AHO MOBUKa|Te ja HallaTa cepBuCHa Cry)x0a.

Mpen mMoHTaMaTta

OBoj ypea oaroBapa Ha knacarta 3 cnopeg oapeabara DIN EN 30-1-1
3a ypeau Ha rac: MoHTaXkHK ypeau.

OBwe ypeavn ce mefyce6GHO NoBp3aHu W/MnKM CO KOHBEHLIMOHAHM
Mno4Yn 3a rotBeHe 04 UcTara MapKa, Co KOPUCTeHe Ha CBP3eH
enemeHT. [NoBeke nHPopMauum ke HajaeTe BO KaTanoror.

KyjHCKMOT enemMeHT BO KOjLUITO ce MOHTUpa ypeaoT, Mopa Aa buae
[IOBOJTHO cTabuieH U NpPULBPCTEH.

KyjHCKMOT eneMeHT KojLITo ce Haora Nokpaj ypeaoT, HEroB1MoT
NOBPLUMHCKKU MaTepujan Kako 1 NENUoTo He CMeart fa ce cocTojaT o
3ananveu Matepujanu u Mopa Aa 6uaat orHooTNOPHHM.

OBoj ypea He cMee Aa ce MOHTUpa Hal GpurKMaep, MaLlMHK 3a
nepeme anuiTa, MallmMH1 3a Nepere CaZloB1 UK CIIMYHU Ypeau.
Jlokonky ro uHcTanupare noneTo 3a rotBer-e HaJ pepHa, Taa Mopa Aa
pacnonara co NnpuHyAHa BeHTunauuja. lNposepeTe rv AMMEH3UNUTE Ha
pepHaTta BO NPUPAYHUKOT 3a UHCTanauuja.

Jlokonky ce cTaBu acnupartop, MHCTanauujata Mopa Aa ce cnpoBeje
cnopej ynatcTtBoTO 3a MOHTa>Ka MU CO MOYNUTYBaHe Ha MUHUMANHOTO
BEPTUKaNHO pacTojaHne o4 NoneTo 3a roteemse (cn. 1).

MoaroToBKa Ha KYjHCKUTe eneMeHTH (cn. 1-2)
HanpaBeTe eaeH n3pes Bo paboTHaTa NOBpLUMHA CO NOTPebHUTE
AUMEH3UN.

Kaj paboTH1Te NOBPLUMHM 04 APBO NPEMAYKA|TE I'M NMOBPLUMHUTE KOU
Tpe6a Aa ce ce4art co cneuwjanHo fienuno, 3a Aa ru 3awtTutute oA
Bnara.

Paspenysau

JloKonKy noA NosneTo 3a roTBeHe He Ce BrpadyBa pepHa U Yuj AoneH
Zlen ocTaHysa cno6ozHo npucTaneH, Tpeba Aa ce BHUMaBa Ha
CneHoTo:

npOI'IVILLIaHO € BrpagyBame Ha pasaenyBay noj nonuvkara 3a
rotBeHe CO eNeKTPUYHU NNoun 3a roteere Uin noa ninameHuuute
3a BOK.

BrpaayBarse Ha paszaenyBay NoA nonukbata 3a rotBerse Ha rac 6e3
nnameHuuM 3a BOK Ce npenopadyBa 3a Aa ce U36erHe KOHTaKToT Co
3arpeaHara ZlofiHa CTpaHa Ha NoneTo 3a roTBEHsE.

BucuHa Ha Brpaaysare: 10 mm o4 AONHMOT Aen Ha noneto 3a
rotBeme.

Marepwjan Ha pasaenyBayoT: He3ananvMe Matepujas, Kako Ha npumep
MeTan unu usepuua.

MoHTama Ha ypegoT (cn. 3)
HanomeHa: |_|pI/I MOHTa)Xa Ha NoJieTo 3a rotBeHe Kopucrtete
3alUTUTHN paKaBULMK.

Bo 3aBMCHOCT 04 MOAENOT, NENUBUOT AUXTYHT MOXXe Aa 6uae v
dabpuukmn noctaseH. JIennMBUOT AUXTYHT HE CMee Aa Ce OTCTpaHyBa
BO HWKO]j CNlyyaj, TOj cnpevyBa NpoTeKkyBarbe. JJOKONKy ANXTYHIOT He e
($abpuryku noctaBeH, 3aneneTe ro Ha JofHWOT pad Ha noneTo 3a
rotBeHe.

Mpu NpUUBPCTYBarbe Ha YPEAOT BO MOHTXKEH KYjHCKW €N1EMEHT:

1. W3BageTe rv cterute o4 Topbara co onpemMa u saBpTeTe r'm BO
HaBeZeHarta nosuumja, Taka LTo UCTUTE Ke MoXKaT cnoBGoaHo Aa ce
BpTar.

2. BMeTHeTe ro NnoneTo 3a roTBeHe Bo CpeanHa.

anTVICHeTe 07l paéOBMTe Hazony, AoAeKa uenarta noBpLunHa He
HanerHe npasuIiHO.

3. CBpTeTe M CTernTe U UBpPCTO 3aterHete ru.

Mosuumjata Ha cTerute 3aBucu of AebenuHara Ha paboTHarta
noBpLUMHA.

ypeﬂOT He cMee Ja ce Nlienun co CUITUKOH Ha paéoTHaTa nnoya.

JlemMoHTa)a Ha NnoNeTo 3a roteee

Pasnenete ro ypeZoT o4 HanojyBareTo CO CTpyja U rac.

OJnBpTeTe v cTernTe U CNeseTe rm YeKopuTe 3a MOHTaXka BO obpareH
pezocnea.

Mpuknydyysamwe Ha rac (cn. 4)
|_|pVIKJ'IyL|OK0T 3a rac mopa aa 6uae nocTaBeH Taka LTo 3anopHara
chaBuHa Mopa aa 6M£le npucranHa.

Ha kpajoT Ha BnesHata ueBKa 3a NoNeTo Ha roTeee Ha rac uma
HaBoj oa 1/2” (20,955 mm). OBoj HaBOj OBO3MOXXYBa:

PUKCEH NPUKITYYOK.
Mpukny4yok co meTanHo upeso (L MuH. 1 m - makc. 3 m).

Axo cakaTe 1a BOCMOCTaBMTE KOHYCHO NOBP3yBatbe, BMETHeTe ro
nenot oa onpemarta co 6poj 427950 u auxTyHrot co 6poj 034308 (no
noTpeba coap)xaH Bo 06E€MOT Ha UcnopaKkaTa Unu LTo MoXKe Ja ce

HabaBw Kaj cepBucHaTa cny6a) Mefy BnesHaTta LeBKa Ha noneTo 3a
rotBerbe Ha rac 1 AoBoAoT Ha rac. Cnuka 4.

LipeBoTO He cMee Aa fiojae BO KOHTAKT CO MOABWMKHWTE AENOBU Ha
MOHTa)XHaTa eAnHMUa (Ha np. GuUoKa) MM Aa ce noctaBysa Mery
OTBOpPHTE KOMULLTO 61 MOXKene Aa ce 3aTBopar.

Ako Tpeba aa 6uzae BOCNOCTABEH XOPU3OHTAEH raceH NPUKIYYOK,
HalaTa TexHUYKa cepBucHa cnyx6a ke Bu noctasu KoneHa co 6poj
Ha npowsBoa 173018, Kako 1 AMXTYHr co 6poj Ha npouasoa 034308.
Cn. 4a.

Mpu npuknyyyBare 6e3 pasnuka 3a KakoB BUZ cTaHyBsa 360p,
KOJIeHOTO He CMee Aa ce ABUXMW UNU BPTU UK Aa Ce MOMECTYBa Of
Herosata ¢abpuuka nosuumja.

Ako Tpeba aa 6uzae BOCNOCTaBEH LIMAMHAPUYEH NPUKITYYOK, Toratu
CTaBeTe o NPUKIYYOKOT AUPEKTHO Ha U3Ne30T Ha COBUPHUOT BOA.
Cn. 4b.

He 3abopaBajte Aa rv nocTaBuTe AUXTYHrOT NoMery.
/\ OnacHocT o usneryBatbe Ha rac!

Mo MHTepBeHLMja Ha MecToTO Ha NpUKIyYyBake NpoBepeTe Aanu
UcTOTO A0BPO AMXTYBA.

Mpoun3BoANTENOT He Npe3ema 0AroBOPHOCT 3a MecTaTa Ha NPUKITyHYoK
KazZe NPeTXoAHO Ce BPLUEHU UHTEPBEHLMUM.

EneKkTpuyeH npUKNy4oK (cin. 5)

Ypegnot npunara Ha t1n "Y". KOPMCHUKOT He CMee Aa ro MeHyBa
kabenot 3a AoBoA, 6uaejkn MeHyBarETO CMee Aa ro BpLUM camMmo
cepaucHara cnyxba. Tpeba aa ce BHMMaBa Ha TUMOT Ha Kaben Kako v
Ha MWHUMAJTHMOT NOMNpPeYeH Npecex.

Monurbara 3a roteBere ce ucnopavysaar 3aefjHO CO CTpyeH Kaben co
unu 6e3 NPUKYYoK.

Ypenute onpemMeHn co NPUKNYYOK CMeaT Aa ce NPUKNydyBaar camo
BO NPOMWUCHO MHCTaSIMPaHKU U 3a3eMjeHN NMPUKITYYHULIM.

Mopa aa ce noctasu noBekenoneH NpeknHysay co MUHUMANHO
pacTtojaHne o4 3 mm Mely KOHTaKTTe (OCBEH MpW NPUKNYYOK Ha
cno6oAHo npucTanHa Npukay4H1La).

Mpedpnysarw-e Ha ApYyr BUA Ha rac

LOKOMKy peneBaHTHUTe oapeaby Ha ogHocHaTa 3emja ro
[103BOJIyBaart Toa, OBOj ypea MOXe Aa ce npedpnv Ha Apyr BUA Ha rac
(norneaHeTe Ha cneuvduKaunoHara nnouka). [otpedbHuTe Aenosu 3a
npeppnyBare ce HaofaaT Bo UcropadyaHata KyTuja co npubop (Bo
3aBWCHOCT 0Z1 MOAEJIOT) UK MOXKe Za ce AobujaTt npeky cepBucHaTa
cny»0a.

BAX(HO:CraBete rv HanenHuuute co npedpneHnoT Bua Ha rac Bo
6nu3nHa Ha cneundUKauMoHaTa nioyKa.

Mopa Aaru cneaute cneaHuTe YeKopu:

A) 3ameHa Ha MnasHuuuTe (cn. 6):

1. U3Banete rv cute peLleTkM, Kanauu Ha NIamMeHuUmn 1 pasBoHULIN.

2.3ameHeTe rM MnasHULMUTE CO Kily4, KOULLTO Ce A0CTaBeHM o4
Halara TexHuuKa cnyx6a co koot 340847 (3a ABOMNAMEHCKH
nnameHuun 340808). MorneaHeTe ja Tabenata. OcobeHo
BHMMaBajTe, a He ce 0ABOjaT MNasHUUMTE Npu Bafere Unu
3auBpcTyBarbe. 3a Aa ce 3arapaHTupa AMXTyBareTo, Mopa THe Aa
6uaat uBpCTO 3aTerHaty.

Kaj oBie nnameHuun He e NOTPeBHO perynuparbe Ha NPMMapPHUOT
BO3AYX.

.MpuuBpcTeTte rv MNasHALMTE U NOKONUMTE 3a NAaMeHULUTe Ha
cooABeTHWTe NnameHuun. OcBeH Toa, U peLleTk1Te Mopa
COO/IBETHO Aia M cTasuTe.

B) NocTaByBake Ha cnaB1HaTa 3a rac (cn. 7):

1.llocTaBeTe ro onepaTMBHOTO KOMYe Ha HajHUCKO HUBO.

2.0tcTpaHeTe ro onepaTtMBHOTO Konye of cnasuHuTe 3a rac. Ke ce
rnojaBu GrekcMbuneH ryMeH npcTeH 3a aAuxtyBamne. [putucHete co
BPBOT HA O/ABPTYBAYO0T Ha 3aBpTKaTa 3a NojecyBar-e Ha cnaBuHata
3arac.
HuKoraw He ro BageTe NpCTEHOT 3a AUXTYBaHe. [TpcTeHuTe 3a
AMXTyBahse crpevyBaar B/ie3 Ha TEeYHOCTU U HeUYncToTHhja BO
BHaATPELUHOCTa Ha ypeaoT, LUTO MOXXe Aa ja 3arposv Heropata
YHKLMOHaNHoCT.

.MorneaHerte ja Tabenara; npunaroaete rv 6ajnac 3aBpTkute (M) no
notpeba co NoMoLL Ha TOPKC 0ABPTYBaY:

A: Bajnac 3aBpTknTe Mopa Aa Buaart UBPCTO 3aTerHaTy.
B: bajnac 3aBpTKMUTE Mopa LBPCTO Aa ce NoBp3aT co pamMmKarta.

Buzete curypHu, aeka npu BPTEHETO Ha ONEPATUBHOTO KoMnye Mery
HajBMCOKOTO U HAjHUCKOTO HWBO Ha MIAMEHUKOT, Toa HemMa Aa ce
“3Baau M eKka Hema Ja Jojae A0 NoBpar Ha niameH.
Hukoralu He ja AeMOHTUpajTe ocKaTa Ha cnaBuHaTta 3a rac. Bo cnyuaj
Ha oLITeTyBake Mopa criaBuHaTa 3a rac LENOCHO Aa Ce 3aMEHH.



Bezpeénostné pokyny

Pred inStalaciou a pouzitim si pre€itajte navod na pouzivanie
spotrebica.

Vyobrazenia nachadzajlce sa v tomto navode su orientaéné.

\' prlpade nedodrzania nariadeni v tomto navode vyrobca
nenesie Zziadnu zodpovednost.

Tento spotrebi¢ sa smie pouzivat len na dostatoéne vetranom
mieste. Spotrebi¢ sa nesmie pripojit ku kominu alebo zariadeniu
na odvod spalin.

Vsetky prace suvisiace s instalaciou, pripojenim, regulaciou
a prestavenim na iny druh plynu musi uskutoénit
autorizovany odbornik, pricom musi zohladnit vsetky
prisluéné pravidla a zakonné ustanovenia, ako aj predpisy
miestnych dodavatelov elektrickej energie a plynu.
Mimoriadnu pozornost je potrebné venovat ustanoveniam

a smerniciam platnym pre ventilaciu.

V pripade prestavenia na iny druh plynu odporii¢éame obratit
sa na zakaznicky servis.

Tento spotrebic bol navrhnuty vyhradne na doméace pouzitie, nie
na komercéné Ci profesionalne ucely. Tento spotrebi¢ sa neméze
inStalovat VJachtach alebo vautomobilovych privesoch. Zaruka
bude mat platnost jedine vpripade re$pektovania ucelu, na ktory
bol navrhnuty.

Pred inStalaciou spotrebica skontrolujte, ¢i su lokalne predpoklady
kompatibilné s nastaveniami spotrebi¢a uvedenymi na vyrobnom
Stitku (druh a tlak plynu, menovity vykon a napétie).

Pred uskutoénenim akychkolvek prac odpojte privod
elektriny a plynu.

Napéjaci kabel musi byt pripevneny k ramu kuchynskej skrinky, na
ktorej je varny panel umiestneny, aby sa zabranilo kontaktu

s horucimi ¢astami rdry alebo varného panelu.

Pristroje s elektrickym napajanim sa povinne musia uzemnit.

Nevykonavajte zasahy vo vnutri spotrebica. V pripade potreby
kontaktujte nasu technicku podporu.

Pred zapojenim

Tento spotrebi¢ podla normy EN 30-1-1 pre plynové spotrebice
spada do triedy 3.: spotrebi¢ zabudovany do kuchynskej linky.
Tieto spotrebite sa daju medzi sebou a/alebo s beznymi varnymi
panelmj tej istej znacky kombinovat, pricom sa pouZije spajaci
prvok. DalSie informacie najdete v katalogu

Nabytok, do ktorého sa zabuduje, musi byt upevneny a stabilny.
Nabytok nachadzajuci sa vedla spotrebica, jeho vrstvené
materidly a lepidlo, ktoré ich drZi, nesmu pozostéavat z horfavych
materidlov a musia byt odolné voci vysokym teplotam.
Neinstalujte spotrebi€ na chladnicky, pracky, umyvacky a pod.
Pokial sa varny panel inétaluje na rdru, musi byt vybavena
ndtenou ventilaciou. Skontrolujte rozmery rdry v prislusnej
instalacnej prirucke.

Ked' sa namontuje odsavac par, montaz sa musi uskutoénit podfa
montdzneho navodu a vzdy sa musi zohladnif minimélna
vertikalna vzdialenost od varného panela (obr. 1).

Priprava kuchynskej linky (obr.1-2)

V pracovnej ploche vyrezte obdiZnik potrebnych rozmerov.

Na drevenych pracovnych povrchoch nalakuijte rezané povrchy

$pecialnym glejom na ochranu pred vihkostou.

Medzidno

Ak sa pod varny panel nenainstaluje rura na pecenie a jeho

spodna strana ostane volne pristupna, je potrebné dodrzat

nasledovné:
Montaz medzidna pod varnymi panelmi je predpisana pri
elektrickych platniach na varenie alebo horakoch Wok.
MontaZz medzidna pod plynovymi varnymi panelmi bez hordkov
Wok sa odporuca, aby sa vylugil kontakt so zahriatou spodnou
stranou varného panelu.

Montazna vyska: 10 mm od spodnej strany varného panelu.

Material medzidna: nehorfavy materidl, ako napriklad kov alebo
preglejka.

Zapojenie spotrebica (obr. 3)

Upozornenie: Pri montazi varného panela pouzivajte ochranné
rukavice.

V zavislosti od modelu méze byt samolepiace tesnenie dané uz

z vyroby. V takom pripade ho za ziadnych okolnosti neodstranujte:
tesnenie zabrafuje presakovaniu. Ak tesnenie nie je dané

z vyroby, nalepte ho na spodny okraj varného panelu.

Na upevnenie spotrebic¢a do kuchynskej linky:

1. Vyberte svorky z prilozeného balika prisluSenstva
a naskrutkujte ich do oznacenej polohy tak, aby sa volne otacali.

2. Osadte a vycentrujte varny panel.

Pritlaéte ho na okrajoch, az kym nie je poloZeny na celom svojom
obvode.

3. Pootocte a dotlacte svorky.
Poloha svoriek zavisi od hribky pracovnej plochy.
Spotrebi¢ sa na pracovnu dosku nesmie prilepit silikonom.

Demontaz varného panelu
Zariadenie odpojte od privodu elektriny a plynu.
Povolte svorky a postupujte v opaénom poradi ako pri montazi.

Plynové pripojenie (obr. 4)
Plynova pripojka musi byt usporiadana tak, aby bol uzatvaraci
kohut pristupny.
Na konci vstupnej rury k plynovému varnému panelu sa nachadza
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

pevné pripojenie.

pripojenie kovovou hadicou (dizka min. 1 m — max. 3 m).

Ak chcete vytvorit kdnické spojenie, nasadte diel prisluSenstva

s Cislom 427950 a tesnenie s ¢islom 034308 (eventualne
obsiahnuté v rozsahu dodavky alebo mozné zakupit

v zakaznickom servise) medzi privodnu rurku plynového varného
panelu a privod plynu. Obrézok 4.

Hadica by nemala prichadzat do kontaktu s pohyblivymi ¢astami
zabudovanej jednotky (napr. zasuvkou) alebo by nemala viest cez
otvory, ktoré sa daju zatvarat.

Ak sa ma uskutoénit horizontalne pripojenie, nas technicky
zakaznicky servis vam doda fixacny obluk (tovaroveé Cislo 173018)
a tesnenie (tovarové ¢&islo 034308). Obr. 4a.

Pri Ziadnom z pripojeni nemente polohu kolienka nastavenu pri
vyrobe.

V pripade, Ze potrebujete vykonat valcové pripojenie, urobte tak
priamo na vystupe zberného kanala. Obr. 4b.

Nezabudnite viozit tesnenie.
A\ Nebezpecéenstvo uniku plynu!

Ak manipulujete s niektorym kontaktom, skontrolujte izol&ciu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost, ak z niektorého zo spojov
unika plyn po manipulacii s nim.

Elektrické pripojenie (obr. 5)

Spotrebi¢ spada do kategorie ,Y*: vymenu vstupného kabla méze
vykonavat vyhradne pracovnik technickej podpory. Je nutné
dodrzat typ a minimalny prierez kabla.

Varné panely su dodavané s napajacim kablom, ktory bud’ je
alebo nie je osadeny zastr¢kovou vidlicou.

Spotrebice s vidlicou sa mézu zapojovat len do nalezite
uzemnenej zasuvky.

Pri zapojeni je nutné pouzit omnipolarny vypina¢ so vzdialenostou
medzi kontaktmi minimalne 3 mm (pokial nie je vypinac sticastou
zasuvky a pouzivatel ma moznost vykonaf zapojenie cez
zasuvku).

Prechod na iny druh plynu

Ak to pravne predpisy krajiny umoanJu tento pristroj sa mbze
prisposobit pre iné plyny (pozri typovy $titok). Suciastky, ktoré su
na to potrebné, sa nachadzaju v prilozenom transforma¢nom
bali¢ku (v zavislosti od modelu) k dispozicii na nasej technickej
popporve. .

DOLEZITE:Nalepku s prestavenym druhom plynu umiestnite

v blizkosti vyrobného Stitka.

Postupujte nasledovnym spdsobom:

A) Vymena dyz (obr. 6):
1. VSetky rosty, kryty hordkov a rozvadzace odoberte.

2.Dyzy vymerite klti¢om, ktory si moZete zakUpit prostrednictvom
nasho technického servisu, kod 340847 (pre dvojplamefovy
horak 340808). Pozri tabulku. Dbajte zvlast na to, aby sa dyza
pri odoberani alebo upeviiovani neoddelila. Aby sa zabezpecila
tesnost, musi sa pevne utiahnut.
Tieto horaky si nevyzaduju regulaciu primarneho vzduchu.

3.Dyzy a kryty horakov upevnite na prislusné horaky. Okrem toho
vhodne umiestnite rosty.

B) Nastavenie pIynovych kohl’ltikov (obr. 7)



2. Ovladacie gombiky odoberte z plynovych kohutikov. Objavi sa
pruzny gumovy tesniaci krdzok. Hrotom skrutkovaca zatlacte na
nastavovaciu skrutku plynového kohutika.

Nikdy neodoberajte tesniaci krizok. Tesniace krizky
zabranuju vniknutiu kvapalin a necistoty do vnutra spotrebica, ¢o
by mohlo nepriaznivo ovplyvnit jeho funkénost.

3. Pozri tabufku; skrutky bypassu (M) v pripade potreby
prisposobte pomocou skrutkovaca Torx:

A: Skrutky bypassu sa musia pevne utiahnut.
B: Skrutky bypassu musia koncit v jednej rovine s obrubou.
Zaistite, aby pri otacani ovladacieho gombika medzi najvy$sim
k spatnému preslahu plamena.
Nikdy nedemontujte osku plynového kohutika. V pripade
poskodenia sa musi plynovy kohutik kompletne vymenit.

Varnostna navodila

Pred namestitvijo in uporabo aparata preberite navodila za
uporabo.

Slike v teh navodilih sluzijo zgolj orientaciji.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, ¢e dolocila tega
priro¢nika niso bila upostevana.

Ta aparat lahko uporabljate samo na dobro prezratenem mestu.
Aparata ne smete prikljuciti na dimnik ali izpusni sistem.
VsakrSna opravila za namestitev, prikljuéitev, upravljanje in
predelavo na drugo vrsto plina mora izvesti pooblascen
strokovnjak, ki bo uposteval merodajna pravila in zakonska
dolocila tel predpise lokalnih podjetij za oskrbo z elektriko in
plinom. Posebej pozorno je treba upostevati dolo¢ila in
direktive glede prezracevanja.

Za predelavo na drugo vrsto plina priporoéamo, da poklicete
servisno sluzbo.

Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu in ni
namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. Aparata ni
dovoljeno namestiti v plovila ali pocitniSke prikolice. Garancija

velja le v primeru, da aparat uporabljate v skladu z namembnostjo.

Pred namestitvijo aparata preverite, ali so lokalni pogoji in
nastavitve aparata (vrsta in tlak plina, nazivna mo¢, napetost), ki
so navedene na napisni tablici, zdruZzljivi.

Pred izvajanjem kakrs$nih koli del zaprite dovod plina in
elektricne energije.

Elektri¢ni kabel mora biti dobro pritrjen na vgradno pohistvo, da ne
pride v stik z vrocimi deli pecice ali kuhalne plosce.
Elektri¢ni aparati morajo biti vedno ozemljeni.

V notranjosti aparata ne izvajajte nobenih del. Po potrebi pokli¢ite
naso servisno sluzbo.

Pred vgradnjo

Ta aparat ustreza razredu 3 v skladu s standardom DIN EN 30-1-1
za plinske aparate: vgradne aparate.

Aparate je mogoce s povezovalnim elementom kombinirati enega
z drugim in/ali s standardnimi kuhalnimi plos¢ami iste znamke. Ve¢
informacij vam je na voljo v katalogu.

Pohistvo, v katerega boste namestiti aparat, mora biti trdno
pritrjeno in stabilno.

Snovi, iz katerih je narejeno pohistvo poleg aparata, in lepilo ne
smejo biti iz gorljivih materialov ter morajo biti toplotno obstojni.
Tega aparata ne smete vgraditi nad hladilnik, pralni stroj,
pomivalni stroj ali podobne aparate.

Ce kuhalno ploS¢o namestite nad pecico, mora biti ta opremljena s
prisilnim prezracevanjem. Preverite dimenzije pecice v svojem
prirocniku za namestitev.

Ce namestite napo, mora ta biti nameS€ena v skladu z navodili za
namestitev, prav tako pa mora biti upoStevana najmanjsa
navpicna razdalja do kuhalne plosce (sl. 1).

Priprava kuhinjskega pohistva (sl. 1-2)

V delovno ploS¢o izrezite luknjo z navedenimi dimenzijami.

Ce so delovne povrSine izrez zatesnite s posebnim lepilom, da ga
zaScitite pred vlago.

Vmesno dno

Ce pod kuhalno ploS€o ni namesSéena pecica in je njena spodnja
stran prosto dostopna, upostevajte naslednje:

pod elektriéne kuhalne plosce ali gorilnike za vok je predpisana
vgradnja vmesnega dna.

Vgradnja vmesnega dna pod plinska kuhali§¢a brez gorilnika za
vok je priporocena, da preprecite stik s segreto spodnjo stranjo
kuhalis¢.

Vgradna viSina: 10 mm od spodnje strani kuhalne plosce.

Material vmesnega dna: negorljiv material, kot sta na primer
kovina ali vezan les.

Vgradnja aparata (sl. 3)

Opomba: Pri vgradnji kuhalne plo$¢e uporabljajte zascitne
rokavice.

Od modela je odvisno, ali je lepilno-tesnilna masa tovarniSko
namesc¢ena. Te lepilno-tesnilne mase ne smete v nobenem
primeru odstraniti, saj preprecuje pronicanje. Ce tesnilo ni ze
tovarniSsko namesc&eno, ga nalepite na spodniji rob kuhalne plosce.
Za pritrditev aparata na vgradnem pohistvu:

1.1z vreCke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni
polozaj, tako da se lahko prosto vrtijo.

2. Sredinsko vgradite kuhalno plosc¢o.
Robove potisnite navzdol toliko, da bo celoten rob nalegal na
plosco.
3. Zavrtite sponke in jih zategnite.
Polozaj sponk je odvisen od debeline delovne povrsine.
Aparata na delovno ploS¢o ne smete prilepiti s silikonom.

Demontaza kuhalne plosce

Aparat izklopite iz elektricnega in plinovodnega omrezja.

Odvijte sponke in sledite navodilom za namestitev v obratnem
vrstnem redu.

Plinski prikljucek (sl. 4)
Prikljuek za plin mora biti nameSc¢en tako, da je zaporni ventil
dostopen.
Na koncu vhodne cevi plinske kuhalne plo$c¢e je navoj velikosti
1/2” (20,955 mm). Ta navoj omogoca:

fiksno prikljucitev,

priklju€itev s kovinsko gibko cevjo (D min. 1 m - maks. 3 m).

Ce zelite vzpostaviti stoz&asto povezavo, vstavite kos pribora s
katalo$ko Stevilko 427950 in tesnilo s Stevilko 034308 (vklju¢en v
obseg dobave ali na voljo pri servisni sluzbi) med vhodno cev
plinske kuhalne plos¢e in dovod plina. Slika 4

Gibka cev ne sme nikoli priti v stik s premicni deli vgradne enote
(npr. s predalom), prav tako pa ne sme biti speljana skozi odprtine,
ki se lahko zaprejo.

Ce Zelite vzpostaviti vodoravni priklop plina, vam nasa servisna
sluzba dostavi kolenast element s kataloSko Stevilko 173018 in
tesnilo s kataloSko Stevilko 034308. Slika 4a

Pri prikljucitvi katere koli vrste kuhaliS¢a drzala ne smete
premikati ali obraé€ati in ga na ta nacin premakniti iz tovarniskega
poloZaja.

Ce zelite vzpostaviti cilindri¢ni prikljucek, to storite neposredno pri
iztoku zbiralnega voda. Slika 4b

Vmes obvezno namestite tesnila.
A\ Nevarnost uhajanja plina!

Po koncanih delih vedno preverite tesnjenje priklju€nega mesta.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za uhajanje plina na
prikljuénem mestu, na katerem so bila izvajana kakrsna koli dela.

Elektriéni prikljucek (sl. 5)

Aparat je tipa "Y". Uporabnik ne sme sam zamenjati napajalnega
kabla, temve¢ lahko to stori samo servisna sluzba. Upostevati je
treba tako vrsto kabla kot minimalni prerez.

Kuhalne ploS¢e so dobavljene z omreznim kablom z vti¢em ali
brez njega.

Aparate, ki so opremljeni z vti¢em, lahko priklopite samo na
varnostno vti¢nico, ki je namescena v skladu s predpisi.
Namestiti je treba ve€polno lo¢ilno stikalo z najmanj 3-
milimetrskim prikljuénim razmikom (razen pri prikljucitvi v prosto
dostopno vti¢nico).

Predelava na drugo vrsto plina

Ce zadevna dolocila posamezne drzave to dovoljujejo, lahko ta
aparat predelate na drugo vrsto plina (glejte napisno tablico). Dele,
ki jih potrebujete za predelavo, najdete v prilozenem kompletu za
plregglavo (odvisno od modela) ali pa jih naro€ite pri nasi servisni
sluzbi.

POMEMBNO:Nalepko, na kateri je navedena na novo nastavljena
vrsta plina, prilepite v blizino napisne tablice.

Izvesti je treba naslednje korake:
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A) Zamenjava Sob (sl. 6):

1. §nemite vse reSetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.

2. Sobe zamenijajte s kljucem, ki je na voljo pri nasi servisni sluzbi
s kodo 340847 (za dvoplamenske gorilnike) 340808). Glejte
preglednico. Posebej bodite pozorni, da se Soba pri
odstranjevaniju ali pritrjevanju ne sname. Trdno mora biti
zategnjena, da zagotovite tesnjenje.

Pri teh gorilnikih regulacija primarnega zraka ni potrebna.

3.Sobe in pokrove gorilnikov namestite na ustrezne gorilnike.
Poleg tega ustrezno namestite reSetke.

B) Nastavitev plinskih ventilov (sl. 7):

1. Upravljalni gumb nastavite na najnizjo stopnjo.

2. Upravljalne gumbe snemite s plinskih ventilov. Videli boste gibko
gumijasto tesnilo. S konico izvija¢a pritisnite ob nastavitveni
vijak plinskega ventila.

Tesnilnega obroc¢ka nikoli ne odstranite. Tesnilni obrocki
preprecujejo vdor tekocine in umazanije v notranjost aparata, kar
bi lahko sicer vplivalo na pravilno delovanje aparata.

3. Glejte preglednico; obvodne vijake (M) po potrebi nastavite z
izvijacem torx:

A: trdno zategnite obvodne vijake.

B: obvodne vijake je treba zategniti tako, da so priviti tesno ob
lezis¢u.

Bodite pozorni, da med obracanjem upravljalnega gumba med
najnizjo in najvisjo stopnjo gorilnik ne ugasne, da preprecite
nenadno razplamtenje plamena.

Osi plinskega ventila nikdar ne demontirajte. V primeru poskodbe

je treba plinski ventil v celoti zamenjati.

Udhézime pér siguriné

Lexoni manualin e pérdorimit t& pajisjes para se ta instaloni dhe
pérdorni até.

Figurat gé gjenden né kété manual jané orientuese.

Prodhuesi shkarkohet nga ¢do lloj pérgjegjésie, nése nuk
respektohen normat e kétij manuali.

Kjo pajisja duhet t& pérdoret vetém né ato ambiente qé kané
ajrosje té mjaftueshme. Pajisja nuk duhet té€ jeté e lidhur me njé
oxhak apo me njé impiant shkarkues.

Té gjitha punimet e instalimit, té lidhjes té rregullimit dhe té
konvertimit né njé lloj tjetér gazi duhet té kryhen nga njé
profesionist i autorizuar dhe duke zbatuar rregullat né fuqi si
dhe dispozitat ligjore dhe udhézimet lokale té furnizimit me
gaz dhe energji. Njé vémendje e vecanté duhet ti kushtohet
edhe rregulloreve dhe direktivave ne fugi qé kané té béjné me
ajrimin.

Ne rekomandojmé qgé té kontaktoni me shérbimin e klientit

kur béhet fjalé pér punimet e konvertimit né njé lloj tjetér gazi.

Kjo pajisje éshté projektuar vetém pér pérdorim shtépiak dhe nuk
lejohet pérdorimi i saj komercial ose profesional. Kjo pajisje nuk
mund t€ instalohet né jahte ose né karavane. Garancia mbetet e
vlefshme vetém né rast se respektohet pérdorimi i saj vetém pér
qéllimin pér té cilin éshté projektuar.

Para se té instaloni pajisjen sigurohuni gé parametrat lokale dhe
parametrat e pajisjes té shénuara né tabelén e tipit (lloji dhe
presioni i gazit, rryma nominale, tensioni) t& pérputhen me njéra-
tjetrén.

Para se té kryeni cfarédolloj punimesh duhet té shképusni
furnizimin e energjisé dhe gazit.

Kablloja e rrjetit duhet t& pérforcohet miré pér mobiliet montuese,
ashtu gé mos mund té vijé né kontakt me pjesét e nxehta té furrés
ose sobés.

Aparatet elektrike duhet té jené gjithmoné té tokézuara.

Mos kryeni asnjé punim né brendési té pajisjes. Nése éshté e
nevojshme ju lutem telefononi shérbimin toné té klientit.

Para montimit

Ky aparat i pérgjigjet klasés 3 sipas DIN EN 30-1-1 pér aparate me
gaz: Aparate montimi.

Kéto pajisje mund té& kombinohen me njéra-tjetrén dhe/ose me
vatra konvencionale té sé njéjtés marké duke pérdorur njé element
lidhés. Informacione t& métejshme gjeni tek katalogu.

Mobilia ku do té vendoset pajisja duhet té jeté e fiksuar miré dhe té
keté stabilitet t& mjaftueshém.

Mobiliet gé ndodhen prané pajisjes, materiali me té cilin ato jané
veshur apo ngritési gé éshté pérdorur tek ato nuk duhet té jeté
material i djegshém dhe duhet té jeté rezistent ndaj nxehtésisé.
Ky aparat nuk lejohet t& montohet mbi frigoriferé, lavatrice, ené-
larése ose aparate té ngjashme.

Nése vatrat e gatimit do ti vendosni mbi njé furré, ajo duhet té keté
patjetér njé sistem ventilimi. Kontrolloni pérmasat e furrén né librin
tuaj té instalimit.

Nése do té montoni njé ventilator, atéheré montimi i tij duhet té
béhet sipas udhézimeve pérkatése dhe gjithmoné duke ruajtur
distancén minimale vertikale me sobén (Fig. 1).

Pérgatitja e mobilieve té kuzhinés (Fig. 1-2)

Krijoni njé seksion me pérmasat e nevojshme né sipérfagen e
punés.

Nése sipérfagja e punés éshté prej druri atéheré ju duhet té lyeni
me njé lloj llaku té vecanté sipérfaget e prera né ményré qgé ato té
jené té mbrojtura nga lagéshtia.

Bazament i ndérmjetém

Nése furra nuk do té vendoset poshté vatrave té gatimit dhe si

pasojé pjesa e poshtme e saj mbetet e liré, vini re sa mé poshté:
Kérkohet vendosja e njé bazamenti t& ndérmjetém poshté
vatrave té gatimit me pllakén elektrike apo me djegés.
Rekomandohet vendosja e njé bazamenti t& ndérmjetém poshté
vatrave té gatimit me gaz pa djegés pér té shmangur kontaktin
me pjesén e poshtme té vatrave, e cila gjithashtu nxehet.

Lartésia e instalimit: 10 mm nga pjesa e poshtme e vatrave.

Materiali i bazamentit t& ndérmjetém: Material gé nuk merr flaké, si
p.sh metali ose kompesata.

Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
Udhézim: Pér montimin e planit té gatimit, pérdorni dorashka
mbrojtése.

Né varési t& modelit guarnionet izoluese mund té jené montuar gé
né fabriké. Mos e higni kurrsesi guarnicionin, ai pengon rriedhjet e
mundshme. Nése guarnicioni nuk éshté vendosur gé né fabriké
atéheré ngjiteni até né buzét e poshtme té vatrave té gatimit.

Pér fiksimin e pajisjes tek mobiliet e kuzhinés:

1. Higni kapéset e geses sé aksesoréve dhe cvidhosini né
pozicionin e dhéné né ményré qé ato té rrotullohen lirshém.

2.Vendosni vatrat e gatimit né gendér.

Shtypni poshté pjesét anésore pér aq kohé sa e gjithé pjesa
anésore té jeté fiksuar si duhet.

3. Rrotulloni kapéset dhe shtréngojini ato.
Pozicioni i kapéseve varet nga trashésia e sipérfages sé punés.
Pajisja nuk duhet té ngjitet me silikon mbi pllakén e punés.

Cmontimi i vatrave
Ndérprisni furnizimin me energji apo gaz nga pajisja.
Cvidhosni kllapat dhe ndigni hapat e instalimit né rend té kundért.

Lidhja e gazit (Fig. 4)
Lidhja e gazit duhet té jeté rregulluar né ményré té tillé gé rubineti
mbyllés té jeté i arritshém.
Né fund té tubit hyrés tek soba e gazit gjendet njé vidé 1/2”
(20,955 mm). Kjo vidé mundéson:

Njé lidhje té géndrueshme.

Njé lidhje me njé tubé metalike (L min. 1 m - maks. 3 m).
Nése duhet té krijohet njé lidhje konike, vendosni aksesorin me
numér 427950 dhe guarnicionin me numér 034308 (mund ta keni
marré ma aparaturén ose mund ta merrni tek shérbimi i klientit),
midis tubit hyrés sé sobés me gaz dhe lidhjes sé gazit. Figura 4.
Tubi nuk duhet té keté kontakt me pjesét e Iévizshme té njésisé sé
instalimit (p.sh njé sirtar) apo té kalojé pérmes birave té cilat mund
té bllokohen.
Nése duhet té krijohet njé lidhje horizontale gazi, tek shérbimi yné
teknik mund té merrni njé€ morseté me numér artikulli 173018, si
dhe njé guarnicion me numér artikulli 034308 Fig. 4a.
Tek lidhja, pavarésisht nga lloji, dalja e shuméfishté nuk duhet
té lévizet apo té spostohet nga pozicioni fillestar si¢ éshté
vendosur né fabriké.
Nése duhet té krijoni njé lidhje cilindrike, lidheni direkt tek priza pa
pérdorur dalje t& shuméfishté. Fig. 4b.
Mos harroni té vendosni guarnicionin midis.
A\ Rrezik pér rriedhje gazi!
Pasi keni kryer punime né ndonjé nyje lidhése kontrolloni
gjithmoné nése e keni izoluar si duhet.
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér rriedhje gazi né nyjat lidhése
ku éshté véné doré.
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Lidhja elektrike (Fig. 5)

Pajisja i pérket tipit "Y". Kabulli i furnizimit nuk duhet té ndérrohet
nga pérdoruesi por vetém nga shérbimi i klientit. Gjithashtu duhet
té merret parasysh edhe tipi dhe seksioni minimal i kabullit.
Vatrat jané té shogéruar me njé kabull lidhés i cili mund té jeté i
pajisur ose jo me njé spiné.

Pajisjet e pajisura me spiné duhet té pérdoren vetém me priza té
tokézuar dhe té montuara sipas udhézimeve pérkatése.

Duhet té vendoset njé celés shumé polar me njé distancé kontakti
minimalisht 3 mm (me pérjashtim té rastit kur &shté lidhur me njé
prizé té arritshme).

Kalimi né njé lloj tjetér gazi

Nése dispozitat pérkatése té vendit né fjalé e lejojné dicka té tillg,
atéheré kjo pajisje mund té kalojé né lloje té tjera gazi (shih
tabelén e tipit). Pjesét qé ju nevojiten pér kété gjenden né setin e
furnizuar té konvertimit (sipas modelit) ose mund ti merrni pérmes
shérbimit té klientit.

E Réndésishme:Vendosni ngjitésin me llojin e gazit qé keni
konvertuar né aférsi té tabelés sé tipit.

Duhet té ndigen hapat e méposhtém:

A) Zévendésimi i upit (Fig. 6):

1. Higni té gjitha grilat, kapakét e djegésve dhe shpérndarésit.

2. Ndérroni upat me celésa, té cilat i gjeni tek shérbimi teknik gé ne
ofrojmé me kod 340847 (pér djegés me flaké dopjo340808).
Shihni tabelén. Tregohuni shumé té vémendshém gé upa té
mos lirohet kur e higni apo e fiksoni até. Pér té garantuar
hermeticitet ju duhet t'i shtréngoni fort ato.

Tek kéta djegésa nuk éshté e nevojshme té rregulloni ajrin
primar.

3.Fiksoni upat dhe kapakét e djegésave tek djegésat pérkatés.
Edhe grilat duhet té vendosen si duhet.

B) Vendosja e rubinetit té gazit (Fig. 7):
1. Vendosni butonin e komandimit tek gradacioni mé i ulét.

2. Higni butonin e komandimit tek rubinetat e gazit. Do té shfaqet
njé guarnicion fleksibél gome. Me majén e kagavidés shtypni
vidén tek rubineti i gazit.

Kurré mos e higni guarnicionin. Unazat e guarnicionit
pengojné depértimin e ujit dhe ndotjeve né brendési té pajisjes,
¢ka do té ndikonte edhe né funksionalitetin e saj.

3. Shihni tabelén; Né rast nevoje pérshtatni vidat Bypass (M) me
ané té njé kacavide Torx:

A: Vidat Bypass duhet té shtréngohen miré.

B: Vidat Bypass duhet té fiksohen miré me mbajtésen.
Sigurohuni, gé kur rrotulloni bunin komandues midis gradacionit
me té larté dhe mé té ulét, djegési t€ mos dalé dhe flaka t&€ mos
kthehet pas.

Kurré mos ¢montoni aksin e rubinetit té gazit. Né rast démtimi

duhet té ndérroni té gjithé rubinetin e gazit.

Uputstva za sigurnost

Procitajte uputstvo za upotrebu za uredaj, pre nego $to ga
instalirate i koristite.

Slike koje su sastavni deo uputstva su orijentacionog karaktera.
Proizvodac ne snosi odgovornost, ukoliko se niste pridrzavali
odredbi iz ovog prirucnika.

Ovaj uredaj smete da koristite samo na mestu sa odgovaraju¢om
ventilacijom. Ovaj uredaj ne smete da prikljucujete na dimnjak ili
na postrojenje za izduvne gasove.

Sve radove na instalacijama, prikljucivanju, regulaciji i
prebacivanju na drugu vrstu gasa mora da izvrsi ovlaséeni
struénjak i uz postovanje primenljivih regulativa i zakonski
zadatih parametara kao i propisa za lokalne distributere struje
i gasa. Posebnu paznju morate da obratite na odredbe i
instrukcije koje vaze za ventilaciju.

Za radove na prebacivanju na drugu vrstu gasa
preporuc¢ujemo da pozovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj je napravljen samo za domacu upotrebu, s tim da nije
dozvoljena njegova komercijalna ili profesionalna upotreba. Ovaj
uredaj ne moze da bude instaliran na jahtama ili u karavanima.
Garancija ¢e vaziti jedino u sluaju namenske upotrebe uredaja.
Pre instalacije uredaja proverite da li su lokalni preduslovi i
podesavanja uredaja navedena na plocici sa tipom (vrsta gasa i
pritisak gasa, nominalna snaga, napon) kompatibilni jedni sa
drugima.

Pre izvodenja bilo koje vrste radova iskljucite dotok struje i
gasa.

Mrezni kabl na ugradnom namestaju moda da bude dobro
priévrscen, kako ne bi mogao da dode u dodir sa vrelim delovima
rerne ili ravne plo¢e za kuvanije.

Elektri¢ni uredaji uvek moraju da budu uzemljeni.

Nemojte da vrsite nikakve radove u unutradnjosti uredaja. Po
potrebi pozovite nasu servisnu sluzbu.

Pre ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 za uredaje na gas prema DIN EN 30-
1-1: ugradni uredaji.

Ovi uredaji se mogu kombinovati medusobno i/ili sa drugim
plo¢ama za kuvanje iste marke uz kori§éenje elementa za
povezivanje. Ostale informacije ¢ete naci u katalogu.

Namestaj, u kojem je uredaj ugraden, mora da bude odgovarajuc¢e
fiksiran i stabilan.

Namestaj koji se nalazi pored uredaja, njegov zastitni materijal kao
i lepak za spajanje delova ne smeju da se sastoje od zapaljivih
materijala i moraju da budu otporni na visoke temperature.

Ovaj uredaj ne smete da ugradujete iznad frizidera, masina za
pranje veSa, masina za pranje sudova ili slicnih uredaja.

Ako ravnu plocu za kuvanje instalirate iznad rerne, ona mora
raspolaze obaveznom ventilacijom. Proverite dimenzije rerne u
VaSem priru€niku za instalaciju.

Ako postavljate aspirator,to mora da se deSava u skladu sa
uputstvom za montazu i uvek uz uzimanje u obzir najmanjeg
vertikalnog rastojanja do ravne plo¢e za kuvanije (sl. 1).

Priprema kuhinjskog namestaja (sl. 1-2)

Na radnoj povrsSini napravite ise¢ak sa neophodnim dimenzijama.
Kod radnih povrSina od drveta rezane povrSine namazite
specijalnim lepkom kako biste ih zastitili od viaznosti.

Medudno

Ukoliko rernu ne instalirate ispod ravne ploce za kuvanje i njena
donja strana ostane slobodno prohodna, morate da obratite paznju
na sledece:

Propisana je ugradnja medudna ispod ravnih plo¢a za kuvanje
sa elektrinim plo¢ama za kuvanije ili vok gorionicima.

Preporucuje se ugradnja medudna ispod ringli za kuvanje na
gas bez vok gorionika kako biste iskljucili kontakt sa zagrejanom
donjom stranom ringle za kuvanije.

Visina ugradnje: 10 mm od donje strane ringle za kuvanje.
Materijal medudna: nezapaljivi materijal, npr. metal ili Sperploca.

Ugradnja uredaja (SI. 3)
Napomena: Za ugradivanje ravne ploCe za kuvanje upotrebite
zastitne rukavice.

U zavisnosti od modela zaptivak koji se lepi moze da bude veé
fabriCki postavljen. Zaptivak koji se lepi onda ni u kom slucaju
nemojte da uklanjate,on spre€ava curenje. Ako zaptivak nije
fabriCki postavljen, zalepite ga na donju ivicu ravne plo¢e za
kuvanje.

Za pri¢vrséivanje uredaja na ugradni namestaj:
1. Uzmite kopce iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu
poziciju, tako dase slobodno okrece.
2. U sredinu ubacite ravnu plo¢u za kuvanje.
Ivice pritiskajte na dole svedok ne nalegne celokupna ivica.
3.Obrnite kopce i Evrsto ih zategnite.
Pozicija kopCi zavisi od debljine radne povrsine.
Uredaj ne smete da lepite silikonom na radnu plocu.

Demontaza ravne plo¢e za kuvanje
Uredaj iskljucite sa napajanja strujom i gasom.
Zavrnite kopCe i sledite korake za ugradnju obrnutim redosledom.

Prikljuéak za gas (sl. 4)

Priklju¢ak na gas mora da bude namesten tako da zaporna slavina
bude pristupacna.

Na kraju ulazne cevi za ravnu plo¢u za kuvanje na gas nalazi se
navoj od 1/2” (20955 mm). Ovaj navoj omogudéuije:

Fiksni prikljucak.

Priklju¢ak sa metalnim crevom (I min. 1 m - maks. 3 m).
Ukoliko Zelite da uspostavite konusnu vezu, koristite deo dodatne
opreme sa brojem 427950 i zaptivku sa brojem 034308
(eventualno sadrzanu u obimu isporuke ili dostupnu preko sluzbe
za korisnike) postavite je izmedu ulazne cevi ploCe za kuvanje na
gas i dovoda za gas. Slika 4.

Crevo ne bi trebalo da dospe u kontakt sa pokretnim delovima
jedinice za ugradnju (npr. fioka) ili da se poloZzi kroz otvore, koji bi
mogli da se zatvore.
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Ukoliko treba da se uspostavi horizonalni gasni priklju¢ak, nasa
tehnicka sluzba za korisnike ¢e vam isporuciti koleno sa brojem
artikla173018, kao i zaptivku sa brojem aktikla 034308. SI. 4a.

Kod priklju¢ka, svejedno koje vrste krivak ne sme da se
pomera ili obrée i da se tako pomeri iz svoje fabriCke pozicije.
Kada se uspostavlja cilindri¢ni prikljucak, priklju¢ak postavite
direktno na ispustu zbirnog voda. Sl. 4b.

Ne zaboravite, da izmedu postavite zaptivak.

A\ Opasnost od isticanja gasa!

Posle radova na mestu za priklju€ak uvek proverite zaptivenost
istog.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za isticanje gasa na mestu
za prikljucak, na kome ste pre toga Vi radili.

Elektri¢ni prikljuéak (sl. 5)

Uredaj pripada tipu "Y". Dovodni kabl ne sme za zameni
korisnik,nego samo servisna sluzba. Morate da obratite paznju
kako na tip kabla tako i na minimalni poprecni presek kabla.
Ravne plo¢e za kuvanje se isporucuju sa mreznim kablom sa ili
bez utikaca.

Uredaje koji su opremljeni utikaéem smete da utaknete samo u
propisno postavljene, uzemljene uti¢nice.

Morate da postavite prekidac za razdvajanje za sve polove sa
razmakom kontakata od najmanje 3 mm(osim kod priklju¢ka na
slobodno pristupacnu uti¢nicu).

Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa

Ako doti¢ne odredbe neke zemlje to dozvoljavaju, ovaj uredaj
mozete da prebacite na neku drugu vrstu gasa (videti plocici sa
tipom). Za to neophodni delovi se nalaze u setu za adaptaciju (u
zavisnosti od modela) ili mogu da se nabave preko servisne
sluzbe.

VAZNO:Nalepnicu sa promenjenom vrstom gasa postavite u

blizinu plocice sa tipom.

Morate da sledite sledece korake:

A) Zamena mlaznica (sl. 6):

1. Skinite sve resetke, poklopce gorionika, razdelnike.

2. Zamenite mlaznice koristedi klju¢, koji je dostupan preko naseg
tehni¢kog servisa i ima Sifru 340847 (za gorionike sa dvostrukim
plamenom 340808). Vidi tabelu. Posebno paziti da se mlaznica
prilikom skidanja ili privr§c¢ivanja ne otpusti. Kako bi se
obezbedilo zaptivanje, ona mora biti Evrsto pritegnuta.

Kod ovih gorionika nije potrebna regulacija primarnog vazduha.

3. Mlaznice i poklopce pri¢vrstite na odgovarajuce gorionike. Osim
toga, potrebno je da budu postavljene odgovarajuce resetke.

B) Podesavanje slavina za gas (sl. 7):

1. Dugmad za rukovanje postavite na najmaniji stepen.

2.Dugmad za rukovanje skinite sa slavina za gas. Pojavljuje se
savitljiva gumena zaptivka. Vrhom odvijaca pritisnite
podesavajuéi zavrtanj slavine za gas.
Nikada nemojte skidati zaptivni prsten. Zaptivni prstenovi
spre¢avaju prodor te¢nosti i prljavstine u unutrasnjost uredaja,
Sto moze negativno da uti¢e na njegovo funkcionisanje.

3. Vidi tabelu; zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite pomocu
torks-odvijaca:
A: Zavrtnji na obilaznom vodu moraju biti ¢vrsto pritegnuti.
B: Zavrtnji obilaznog voda moraju da budu tik uz okvir.
Uverite se da pri obrtanju dugmadi za rukovanje od najvisem ka
najnizem stepenu gorionik neée ugasiti i da nec¢e doc¢i do pojave
povratnog plamena.

Nikada nemojte demontirati osu slavine za gas. U slu¢aju

ostecenja, slavina za gas mora da bude u potpunosti zamenjena.
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	1. Vyjměte svorky z balíčku s příslušenstvím a přišroubujte je do uvedené polohy tak, aby se s nimi nechalo volně otáčet.
	2. Usaďte a vycentrujte varnou desku.
	3. Pootočte a dotlačte svorky.


	Demontáž varné desky
	Připojení plynu (obr. 4)
	: Nebezpečí úniku plynu!

	Připojení k elektrické síti (obr. 5)
	Přechod na jiný druh plynu
	A) Výměna trysek (obr. 6):
	1. Odstraňte všechny mřížky, víčka hořáků a rozdělovače.
	2. Trysky vyměňujte pomocí klíče, který lze zakoupit prostřednictvím našeho technického servisu s kódem 340847 (pro hořáky s dvojitým plamenem 340808). Viz tabulku. Dbejte zejména na to, aby se tryska při vyjímání nebo upevňován...
	3. Trysky a víčka hořáků upevněte do příslušných hořáků. Dále je třeba správně nasadit mřížky.

	B) Nastavení plynových kohoutů (obr. 7):
	1. Ovládací knoflíky nastavte na nejmenší stupeň.
	2. Sejměte ovládací knoflíky z plynových kohoutů. Objeví se pružný gumový těsnicí kroužek. Špičkou šroubováku zatlačte na nastavovací šroub plynového kohoutu.
	3. Viz tabulku; v případě potřeby nastavte regulační šrouby (M) pomocí šroubováku Torx:


	Sigurnosne napomene
	Prije ugradnje
	Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)
	Međudno

	Ugradnja uređaja (sl. 3)
	Napomena
	1. Izvadite spojnice iz vrećice s priborom i pričvrstite ih u navedenom položaju tako da se mogu slobodno okretati.
	2. Umetnite ploču za kuhanje u sredinu.
	3. Okretnite spojnice te ih pritegnite.


	Vađenje ploče za kuhanje
	Plinski priključak (sl. 4)
	: Opasnost od izlaženja plina!

	Električni priključak (sl. 5)
	Preinaka na drugu vrstu plina
	A) Zamjena sapnica (Sl. 6):
	1. Izvadite sve rešetke, poklopce plamenika i razdjelnike.
	2. Sapnice zamijenite ključem koji je raspoloživ u našem tehničkom servisu s kôdom 340847 (za dvostruke plamenike 340808). Vidi tablicu. Potrebno je naročito paziti na to da se sapnica ne odvoji prilikom skidanja ili pričvršćivanja. Moraju b...
	3. Sapnice i poklopce plamenika pričvrstite na odgovarajuće plamenike. Osim toga potrebno je odgovarajuće postaviti rešetke.

	B) Namještanje plinskih pipaca (Sl. 7):
	1. Gumb okrenite na najniži stupanj.
	2. Skinite gumb s plinskih pipaca. Vidjet ćete fleksibilni gumeni brtveni prsten. Vrhom odvijača pritisnite vijak za namještanje plinskog pipca.
	3. Vidi tablicu; po potrebi prilagodite premosne vijke (M) pomoću Torx odvijača:


	Безбедносни напомени
	Пред монтажата
	Подготовка на кујнските елементи (сл. 1-2)
	Разделувач

	Монтажа на уредот (сл. 3)
	Напомена
	1. Извадете ги стегите од торбата со опрема и завртете ги во наведената позиција, така што истите ќе можат слободно да се вртат.
	2. Вметнете го полето за готвење во средина.
	3. Свртете ги стегите и цврсто затегнете ги.


	Демонтажа на полето за готвење
	Приклучување на гас (сл. 4)
	: Опасност од излегување на гас!

	Електричен приклучок (сл. 5)
	Префрлување на друг вид на гас
	A) Замена на млазниците (сл. 6):
	1. Извадете ги сите решетки, капаци на пламеници и разводници.
	2. Заменете ги млазниците со клуч, коишто се доставени од нашата техничка служба со кодот 340847 (за двопламенски пламеници 340808). Погледнете ...
	3. Прицврстете ги млазниците и поклопците за пламениците на соодветните пламеници. Освен тоа, и решетките мора соодветно да ги ставите.

	B) Поставување на славината за гас (сл. 7):
	1. Поставете го оперативното копче на најниско ниво.
	2. Отстранете го оперативното копче од славините за гас. Ќе се појави флексибилен гумен прстен за дихтување. Притиснете со врвот на одврт...
	3. Погледнете ја табелата; прилагодете ги бајпас завртките (M) по потреба со помош на торкс одвртувач:


	Bezpečnostné pokyny
	Pred zapojením
	Príprava kuchynskej linky (obr.1-2)
	Medzidno

	Zapojenie spotrebiča (obr. 3)
	Upozornenie
	1. Vyberte svorky z priloženého balíčka príslušenstva a naskrutkujte ich do označenej polohy tak, aby sa voľne otáčali.
	2. Osaďte a vycentrujte varný panel.
	3. Pootočte a dotlačte svorky.


	Demontáž varného panelu
	Plynové pripojenie (obr. 4)
	: Nebezpečenstvo úniku plynu!

	Elektrické pripojenie (obr. 5)
	Prechod na iný druh plynu
	A) Výmena dýz (obr. 6):
	1. Všetky rošty, kryty horákov a rozvádzače odoberte.
	2. Dýzy vymeňte kľúčom, ktorý si môžete zakúpiť prostredníctvom nášho technického servisu, kód 340847 (pre dvojplameňový horák 340808). Pozri tabuľku. Dbajte zvlášť na to, aby sa dýza pri odoberaní alebo upevňovaní neoddelil...
	3. Dýzy a kryty horákov upevnite na príslušné horáky. Okrem toho vhodne umiestnite rošty.

	B) Nastavenie plynových kohútikov (obr. 7):
	1. Ovládací gombík nastavte na najnižší stupeň.
	2. Ovládacie gombíky odoberte z plynových kohútikov. Objaví sa pružný gumový tesniaci krúžok. Hrotom skrutkovača zatlačte na nastavovaciu skrutku plynového kohútika.
	3. Pozri tabuľku; skrutky bypassu (M) v prípade potreby prispôsobte pomocou skrutkovača Torx:


	Varnostna navodila
	Pred vgradnjo
	Priprava kuhinjskega pohištva (sl. 1-2)
	Vmesno dno

	Vgradnja aparata (sl. 3)
	Opomba
	1. Iz vrečke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni položaj, tako da se lahko prosto vrtijo.
	2. Sredinsko vgradite kuhalno ploščo.
	3. Zavrtite sponke in jih zategnite.


	Demontaža kuhalne plošče
	Plinski priključek (sl. 4)
	: Nevarnost uhajanja plina!

	Električni priključek (sl. 5)
	Predelava na drugo vrsto plina
	A) Zamenjava šob (sl. 6):
	1. Snemite vse rešetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.
	2. Šobe zamenjajte s ključem, ki je na voljo pri naši servisni službi s kodo 340847 (za dvoplamenske gorilnike) 340808). Glejte preglednico. Posebej bodite pozorni, da se šoba pri odstranjevanju ali pritrjevanju ne sname. Trdno mora biti zategnj...
	3. Šobe in pokrove gorilnikov namestite na ustrezne gorilnike. Poleg tega ustrezno namestite rešetke.

	B) Nastavitev plinskih ventilov (sl. 7):
	1. Upravljalni gumb nastavite na najnižjo stopnjo.
	2. Upravljalne gumbe snemite s plinskih ventilov. Videli boste gibko gumijasto tesnilo. S konico izvijača pritisnite ob nastavitveni vijak plinskega ventila.
	3. Glejte preglednico; obvodne vijake (M) po potrebi nastavite z izvijačem torx:


	Udhëzime për sigurinë
	Para montimit
	Përgatitja e mobilieve të kuzhinës (Fig. 1-2)
	Bazament i ndërmjetëm

	Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
	Udhëzim
	1. Hiqni kapëset e qeses së aksesorëve dhe cvidhosini në pozicionin e dhënë në mënyrë që ato të rrotullohen lirshëm.
	2. Vendosni vatrat e gatimit në qendër.
	3. Rrotulloni kapëset dhe shtrëngojini ato.


	Çmontimi i vatrave
	Lidhja e gazit (Fig. 4)
	: Rrezik për rrjedhje gazi!

	Lidhja elektrike (Fig. 5)
	Kalimi në një lloj tjetër gazi
	A) Zëvendësimi i upit (Fig. 6):
	1. Hiqni të gjitha grilat, kapakët e djegësve dhe shpërndarësit.
	2. Ndërroni upat me çelësa, të cilat i gjeni tek shërbimi teknik që ne ofrojmë me kod 340847 (për djegës me flakë dopjo340808). Shihni tabelën. Tregohuni shumë të vëmendshëm që upa të mos lirohet kur e hiqni apo e fiksoni atë. Për ...
	3. Fiksoni upat dhe kapakët e djegësave tek djegësat përkatës. Edhe grilat duhet të vendosen si duhet.

	B) Vendosja e rubinetit të gazit (Fig. 7):
	1. Vendosni butonin e komandimit tek gradacioni më i ulët.
	2. Hiqni butonin e komandimit tek rubinetat e gazit. Do të shfaqet një guarnicion fleksibël gome. Me majën e kaçavidës shtypni vidën tek rubineti i gazit.
	3. Shihni tabelën; Në rast nevoje përshtatni vidat Bypass (M) me anë të një kaçavide Torx:


	Uputstva za sigurnost
	Pre ugradnje
	Priprema kuhinjskog nameštaja (sl. 1-2)
	Međudno

	Ugradnja uređaja (Sl. 3)
	Napomena
	1. Uzmite kopče iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu poziciju, tako dase slobodno okreće.
	2. U sredinu ubacite ravnu ploču za kuvanje.
	3. Obrnite kopče i čvrsto ih zategnite.


	Demontaža ravne ploče za kuvanje
	Priključak za gas (sl. 4)
	: Opasnost od isticanja gasa!

	Električni priključak (sl. 5)
	Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa
	A) Zamena mlaznica (sl. 6):
	1. Skinite sve rešetke, poklopce gorionika, razdelnike.
	2. Zamenite mlaznice koristeći ključ, koji je dostupan preko našeg tehničkog servisa i ima šifru 340847 (za gorionike sa dvostrukim plamenom 340808). Vidi tabelu. Posebno paziti da se mlaznica prilikom skidanja ili pričvršćivanja ne otpusti. ...
	3. Mlaznice i poklopce pričvrstite na odgovarajuće gorionike. Osim toga, potrebno je da budu postavljene odgovarajuće rešetke.

	B) Podešavanje slavina za gas (sl. 7):
	1. Dugmad za rukovanje postavite na najmanji stepen.
	2. Dugmad za rukovanje skinite sa slavina za gas. Pojavljuje se savitljiva gumena zaptivka. Vrhom odvijača pritisnite podešavajući zavrtanj slavine za gas.
	3. Vidi tabelu; zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite pomoću torks-odvijača:
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